
A arte dignifica ao ser humano, pero non a todos por 
igual. A arte moderna semella dignificar a uns poucos, 
especialmente cando falamos de obras faraónicas. E 
non estamos a falar da nosa Cidade da Cultura, por máis 
que ese dinosaurio ameace con converternos en escra-
vos da súa natureza pretenciosa; falamos, máis ben, do 
noveno museo Gugemheim, deseñado por Frank Gehry, 
e emprazado en Abu Dhabi, na Saadiyat Island. Resulta 
paradóxico que en tal espazo, traducíbel como a “Illa da 
Felicidade”, a dignidade non forme parte do paraíso: 
cento trinta artistas de Oriente Próximo queren boico-
tear o futuro do museo como protesta diante das condi-
cións de traballo dos obreiros empregados na obra. In-
terrogados os responsábeis da mesma, dos seus beizos 
xorden palabras cheas de espiritualidade, destinadas a 
construír un discurso que describe e vincula a arte cos 
valores máis elevados da humanidade. A defensa ten a 
súa lóxica porque semellante espiritualidade comporta 
un prezo de de 800 millóns de dólares. Mais os traballa-
dores non atopan unha relación tan estreita entre digni-
dade e arte. Estes obreiros da construción do museo 
son, a maioría, emigrantes indios, pakistanís, bangla-
deshís e africanos que viven en condicións de pobre-
za na nomeada illa da fantasía. Os demandantes 
manifestan que as empresas contratantes imcum-
pren pagos, impoñen turnos de traballo inxustos, 
non respectan nin as mínimas condicións de se-
guridade e chegan a reterlles os pasaportes pa-
ra que non poidan saír do país. As dificultades 
que hai para achegarse ás inmediacións das 
construcións fan medrar as sospeitas da pre-
cariedade, porque se Saadiyat Island é a illa 
da felicidade, semella que esa felicidade 
sexa dabondo turbia. 

Os reclamos están dirixidos polo artista 
libanés Walid Raad que sumou máis dun 
centenar de artistas á causa, pero día a día 
súmanse máis persoas do mundo da arte. 
Todos eles piden aos seus colegas que non 
participen coas súas obras na vida deste 
museo, porque aqueles que traballan con 
tixolos e morteiros merecen o mesmo res-
pecto que os que traballan con cámaras e 
pinceis. A fundación Guggenheim ten que 
crear unha colección para poboar os 
30.000 metros cadrados do seu contedor; 
ten que facelo co maior número de artistas 
árabes e o conflicto ameaza con conver-
terse nun verdadeiro problema para a em-
presa construtora. Suzanne Cotter que, ade-
mais de ser a responsábel da programa-
ción do museo, vén ser a comisaria da Bie-
nal de Sharjah, non ten a sorte da súa par-
te: en plena inauguración da décima 
edición da bienal, publicouse un artigo no 
The New York Times, asinado por Nicolai 
Ouroussoff, denunciando a situación dos 
traballadores; a entrada da bienal estivo 
chea de manifestantes con carteis e cánti-
cos, algo pouco elegante para os organiza-
dores, cando crían ter a oportunidade de 
enfundarse nunha firma para falar de arte. 

Porén, aínda que as demandas sexan 
agora máis visibeís, o certo é que non son 
novas, toda vez xa que comenzaran en 
2009. A queixa fíxose oficial a través da 
Human Rights Watch, esta ONG denun-
ciou as denigrantes condicións nas que 
viven os traballadores da factoría 
Guggenheim. Desde logo, é ben curioso 
que mentres que os escravos exípcios da 
Antigüidade recuperan parte da súa dig-
nidade como froito das revisións da his-
toria, esa condición, a da escravitude, vén 
enxergarse como un fenómeno máis real 
na actualidade. En Exipto existía de certo 
a escravitude, mais non no sentido que 
hoxe se desata na nosa mente cando pro-

nunciamos esta palabra. Os servos forzosos tiñan de-
reitos legais, tiñan salarios e podían ser ascendidos. 
Os malos tratos non eran frecuentes e de acontecer 
podían reclamar nos tribunais. 

O único bo de todo isto é que vén ser unha oportuni-
dade para que os artistas desperten. Semella que pode 
acontecer: a pesar do pouco solidario que é o mundo 
da arte contemporánea, que a reclamación da dignida-
de xurda deles é algo esperanzador. Os artistas manifes-
tan que ninguén debe ceder obras a un museo cuxo 
edificio foi levantado por traballadores explotados. De-
sexamos que esta conciencia do poder de quen cons-
trúe a arte se recupere e reproduza porque sen eles, sen 
os artistas, os xestores e operadores desta arte tan “cool” 
que hoxe temos, non teñen nada que facer.
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Di o aforismo machista 
que a prostitución é o ofi-
cio máis vello do mundo. 
Referíndose ás mulleres, pe-
ro ocultando que daquela 
polo primeiro que pagarían 
os homes sería por obter 
sexo. De feito, nas socieda-
des da nosa contorna sem-
pre houbo división verbo 
da consideración moral do 
sexo remunerado: en xeral, 
desprezo público mais uso 
ás agachadas. Porén, na Ida-
de Media frecuentar os 
prostíbulos era case obriga-
do para evitar murmura-
cións sobre comportamen-
tos non aceptados, para a 
iniciación dos mozos e pa-
ra canalizar os excesos 
masculinos e así preservar 
a virtude das mulleres. 

Coa aparición da sífile 
despois da caída de Cons-
tantinopla e coa represión 
moral que impuxeron a re-
forma luterana, dunha ban-
da, e o concilio de Trento, 
doutra, todo ficou alterado. 
Non foi ata o século XIX, 
coa aparición da burguesía 
como clase hexemónica, 
que os prostíbulos colleron 
de novo un protagonismo 
entre os establecementos 
de categoría. Xa que logo 
en Francia, que mantivo 
con máis forza que nunca 
o paradigma de terra de 
promisión sexual. 

Especialmente París foi 
foco de atracción de reis, 
aristócratas e burgueses 
que procuraban novas sen-
sacións lonxe das súas te-

rra de orixe. Hai uns meses, 
a galería de arte parisina es-
pecializada en fotografía 
Au Bonheur du Jour, que di-
rixe Nicole Canet, presen-
tou unha espléndida expo-
sición sobre a idade de ou-
ro das maisons closes, o sé-
culo que foi desde 1860 ata 
1946, cando a lei Marthe Ri-
card as pechou coa xustifi-
cación de eliminar a explo-

tación nos lupanares de 
baixa condición. O comer-
cio restaurouse decontado 
mais os abolicionistas e 
benpensantes ficaron satis-
feitos. 

Bordeis célebres foron o 
Chabanais, coa súa entrada 
decorada coma unha gruta 
e con salóns e habitacións 
temáticos (á rusa, á xapo-
nesa), o Fleur Blanche, o 

L’Étoile de Kléber, o 
Sphynx, o One Two Two ou 
o Hotel Marigny (para ho-
mosexuais), lugares tan co-
ñecidos nas guías dos anos 
20 do pasado século coma 
o Louvre ou a estación de 
Saint–Lazare; espazos, pois, 
nos cales corría o cham-
pagne nas copas e nas ba-
ñeiras. 

Foron moitos o artistas 

daqueles anos que incor-
poraron o ambiente dos 
prostíbulos á súa produ-
ción. Se recentemente en 
Barcelona houbo oportuni-
dade de comparar as olla-
das de Picasso e de Degas 
sobre eses ambientes, hai 
uns anos o museo de Tu-
bingen xa presentara algo 
semellante co engadido de 
Cézanne. De feito, a eclo-

sión cubista do malagueño 
tivo lugar co cadro As seño-
ritas de Aviñón (1907), as 
pupilas dun prostíbulo bar-
celonés na rúa de Aviñón. 

Entre nós, a re-
cuperación da 
historia neste te-
rreo está a facer-
se. Cronistas co-
mo Lluís Per-
manyer ou Paco 
Villar lembraron a 
existencia de, en-
tre outros, dos co-
ñecidos burdeis 
barceloneses, o 
Madame Petit e 
La Criolla, símbo-
los da liberalida-
de dos anos 30. 
Porén, rematada a 
Guerra Civil ta-
mén remataron 
as alegrías. A fi-
nais dos 50, o Ré-
xime decretou o 
peche das casas 

de tolerancia. Porén, en Bar-
celona existía un xénero de 
establecementos alternati-
vos para as relacións entre 
particulares, xa que logo 
adúlteras: os meublés. Co-
mo nos hoteis solicitaban o 
libro de familia, estes locais 
podían facer por non ver. 

Os meublés tiñan unha 
clientela selecta e os seus 
servizos estaban ao seu ni-
vel. Daquela os máis coñe-
cidos eran o Pedralbes e 
mais La Casita Blanca. So-
amente este sobreviviu 
–coa chegada da democra-
cia– á amenaza de peche 
nos anos 70. Ambos os 
dous foran asaltados por 
senllos activistas anarquis-
tas. O primeiro por Quico 
Sabaté, metralleta Thomp-
son na man, e muxiu á 
clientela; o segundo por Jo-
sep Lluís Facerias. Un dos 
clientes do Pedralbes, que 
estaba cunha sobriña, resis-
tiuse e foi morto polo anar-
quista. 

La Casita Blanca pe-
chou hai unhas semanas, 
en cumprimento da orde 
de expropiación ditada po-
lo concello para ampliar a 
Riera de Vallcarca (cun pa-
go de sete millóns de eu-
ros). Mobles e espellos fo-
ron doados aos traballado-
res e decontado aparece-
ron á venta nos Encants. 
Lembranza daqueles anos 
nos cales era un espazo de 
liberdade é o libro e máis o 
documental de Carles Bala-
gué (2002). So nos queda a 
nostalxia por este local ca-
se centenario.

Chez les demoiselles 
Das casas do sexo oculto 

JOAQUIM  VENTURA

Picasso: “As señoritas de Aviñón” (1907). Á dereita , cartel do documental “La Casita Blanca” (2002), d e Carles Balagué.

Por razóns que calquera coñece-
dor da literatura galega sabe, ata tem-
pos recentes nela non apareceu o te-
ma da prostitución. Excepción feita, 
cómpre salientalo, de A esmorga de 
Eduardo Blanco Amor e dalgunha 
referencia inxenua e imaxina-
ria de Álvaro Cunqueiro. 

Porén, Ramón Otero Pedra-
yo foi cliente relativamente ha-
bitual nos seus anos madrile-
ños (contouno nunhas memo-
rias de mocidade inéditas; a fi-
lla do seu médico ourensán 
confesoume telefonicamente 
en 1996 que contraíra unha doenza 
venérea que o deixou estéril). Alén, 
Afonso R. Castelao, no seu dietario 
de París, amosaba un medo súbito a 
estes locais ou semellantes e en pa-
ralelo unha profunda fe relixiosa. 

Mais, coma as meigas, antes da 
Guerra Civil (e despois, con certeza, 
pero máis discretas), deste tipo de 
casas de pracer, en Galicia habelas 
habíanas. Contábame Manuel María 
en 1992 de cando Vilagarcía de 

Arousa era punto de descanso da 
Royal Navy e chegara un barco de 
guerra británico. Daquela, o encarga-
do do prostíbulo local chamou á 
central, na Coruña, pedindo reforzos 
coa seguinte recomendación: “E 

mándamas tetonas, que son ingle-
ses”. 

Alén das zonas tradicionais de 
comercio carnal de rúa das diversas 
cidades galegas, en Santiago de 
Compostela chegou a haber, entre fi-

nais do século XIX e a Guerra 
Civil, ata trece casas, entre as 
cales salientaban pola súa so-
na Casa Lola, na rúa do Pisón, 
e Casa da Coronela, na rúa Oli-
veira. 

Coa aparición da novela 
negra, con Crime en Compos-
tela (1984) de Carlos R. Reigo-

sa, evidenciouse o que xa anunciara 
Blanco Amor e que a literatura gale-
ga anterior ignorara á mantenta (ma-
lia a condición de clientes dalgúns 
autores): que en Galicia, como no 
mundo adiante, había prostíbulos.

Negar a 
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Tolouse-Lautrec: “Salón da Rue des Moulins” (1894).
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Guerra Civil (e despois, con certeza, 
pero máis discretas), deste tipo de 
casas de pracer, en Galicia habelas 
habíanas. Contábame Manuel María 
en 1992 de cando Vilagarcía de 

Arousa era punto de descanso da 
Royal Navy e chegara un barco de 
guerra británico. Daquela, o encarga-
do do prostíbulo local chamou á 
central, na Coruña, pedindo reforzos 
coa seguinte recomendación: “E 

mándamas tetonas, que son ingle-
ses”. 

Alén das zonas tradicionais de 
comercio carnal de rúa das diversas 
cidades galegas, en Santiago de 
Compostela chegou a haber, entre fi-

nais do século XIX e a Guerra 
Civil, ata trece casas, entre as 
cales salientaban pola súa so-
na Casa Lola, na rúa do Pisón, 
e Casa da Coronela, na rúa Oli-
veira. 

Coa aparición da novela 
negra, con Crime en Compos-
tela (1984) de Carlos R. Reigo-

sa, evidenciouse o que xa anunciara 
Blanco Amor e que a literatura gale-
ga anterior ignorara á mantenta (ma-
lia a condición de clientes dalgúns 
autores): que en Galicia, como no 
mundo adiante, había prostíbulos.

Negar a 
evidencia
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Tolouse-Lautrec: “Salón da Rue des Moulins” (1894).



Coinciden no tempo 
varios acontecementos 
que veñen pór de actuali-
dade a obra do pintor Ar-
turo Souto (Pontevedra, 
1902–México D. F., 1964): 
unha mostra comercial 
na compostelá Galería Jo-
sé Lorenzo; un número 
dedicado ao pintor da re-
vista Galegos/Gallegos e 
un relevante tratamento 
concedido ao artista na 
nova Pinacoteca Fernán-
dez del Riego do Museo 
da Cidade Quiñones de 
León en Vigo. 

En tempos como os 
que corren de acomoda-
cións ideolóxicas e de 
reaccionarios revisionis-
mos convén situar o artis-
ta no contexto no que his-
toricamente produciu a 
súa obra, isto é: nos anos 
vinte e trinta sendo parte 
do movemento renovador 
da arte galega, cun forte 
compoñente identitario e 
esquerdista en canto ao 
seus contidos; nun segun-
do momento pondo a súa 
arte ao “servizo da Repú-
blica” durante a Guerra Ci-
vil e nun terceiro momen-
to, no exilio mexicano loi-
tando pola subsistencia 
sen renunciar ao seu 
compromiso, como de-
mostran proxectos tan re-
levantes como a revista 
Vieiros, integramente es-
crita en galego e testemu-
ña do exilio mexicano. 

Ímonos centrar na pri-
meira e decisiva etapa da 
súa arte. Nos anos finais 
da ditadura de Primo de 
Rivera e durante a Repú-
blica Souto realiza obras 
como o conxunto de 
óleos que decoran o Cír-
culo das Artes de Lugo: 
Sachando; Mariñeiros; Na 
Praza do Campo; Romaría 
todos de 1930 ou tintas 
como Feira ou Mercado 
(1928–1929, Pinacoteca 
Fernández del Riego, Vi-
go) que sitúan o artista 
como un dos protagonis-
tas fundamentais da parti-
cular versión dos realis-
mos de entreguerras que 
se crea en Galiza e que 
coñecemos como grupo 
d’Os Novos (Maside, Col-
meiro, Souto, Laxeiro...), 
unha arte alicerzada en 
principios formais afíns ás 
correntes internacionais 
de forte contido crítico e 
social e cunha importan-
te dose de identidade na-
cional. 

Por se ficase calquera 
dúbida a respecto das ca-
racterísticas desta arte, 
non está de máis lembrar 
que así foi lida por escri-
tores galegos como Dieste 
ou Cunqueiro e por pinto-
res que tamén deixaron 
por escrito a súa percep-
ción reflexiva como Car-
los Maside ou Luís Seoa-
ne. As palabras deste últi-
mo, nun texto ben clarifi-
cador, de 1934, titulado 
“Unha arte da Terra” falan 

por si soas: 
“Dunha paisaxe e dun-

has características hu-
máns diferenciais, nace 
unha arte diferenciada, o 
estudo da realidade fixo 
que hoxe nacese unha ar-
te absolutamente nosa. Da 

nosa realidade campesi-
ña, dos anceos e as angu-
rias dos nosos campesi-
ños –diferenciados nos 
seus modos de vida dos 
doutros países– nace un-
ha arte nacional, cuxa 
principal distinción é o 

seu dramatismo profun-
do, e a imaxe estética nes-
ta forma –forma dramáti-
ca– e só vida purificada 
dentro da imaxinación 
humana e reproxectada 
por ela. Como un berro ou 
unha protesta levántanse 
hoxe os personaxes dos 
cadros de Colmeiro e Ma-
side, personaxes da nosa 
terra, cuxa vida dun dra-
matismo fero é problema 
absolutamente noso con 
características diferen-
ciais absolutas. 

Esta arte nova, nacio-
nal, xa non cabe na estrei-
tez mezquiña dunha mi-
noría adiñeirada simple-
mente ou intelixente; fai 
falta saír a eternizar o seu 
dramatismo, nas paredes 
e nos muros que o han de 
facer profundamente po-
pular. Na arte inflúe a rea-
lidade da época coas 
súas cativeces ou coas 
súas grandezas, e o artista 
debe contribuír ao desen-
rolo da conciencia huma-
na na medida das súas 
forzas. Isto non quere dicir 
que o artista e a arte te-
ñan de ser doutrinarios, 
bástalles con ser simple-
mente humanos.” 

O que Seoane di de 
Colmeiro e Maside, póde-
se aplicar ás obras de Sou-
to, antes citadas, que se in-
siren nunha arte de forte 
contido social e de con-
ciencia nacional. 

As palabras de Seoane 
non deixan dúbida sobre 
a recepción social da arte 
destes pintores, entendida 
como fondamente dramá-
tica, comprometida, arte 
de clase e nacional. Alén 
diso, a postura descrita 
coincide con boa parte 
da chamada xeración do 
25 na literatura galega 
(Manuel Antonio, Dieste, 
Amado Carballo...). Da 
realidade da Galiza labre-
ga e a da súa paisaxe xor-
de a arte galega, na que 
salienta o peso do social: 
“Da nosa realidade cam-
pesiña, dos anceos e as 
angurias dos nosos cam-
pesiños –diferenciados 
nos seus modos de vida 
dos doutros países– nace 
unha arte nacional”, as-
pecto que moitas das 
obras de Souto en absolu-
to desmenten; ben pola 
contra, confirman case 
que como arquetipos.

Actualidade 
de Arturo 

Souto 
Arte de clase, arte para os homes 

CARLOS L. BERNÁRDEZ

Diferentes aspectos da exposición, e obras do autor , arredor de Arturo Souto.

O texto de Seoane, como a pintura de 
Souto e os seus compañeiros de xeración, 
amosa como, desde a teoría e a práctica, se 
opta por unha proposta modernizadora e 
que se actúa, no esen-
cial, coa intención de 
rescatar o carácter so-
cial da actividade es-
tética, cunha vontade 
de reinstauraren unha orde de produción 
cuxo interlocutor natural, o conxunto do po-
bo galego, nela poida recoñecerse. Xa que 
logo, rexistramos en todos eles unha aposta 
por unha arte galega entendida como “un 

anaco de vida ollada por un temperamento 
revolucionario”, unha arte para os homes, 
oposta á arte pola arte, e que adopta unha 
especie de “compromiso histórico” entre a 

tradición e mais a vangarda, tal e como le-
van adiante outros movementos como a 
Neue Sachlichkeit (“Nova Obxectividade”) 
alemá. 

A pintura de Arturo Souto non tenta grati-

ficar os galegos visualmente, senón proporl-
le climas, intencións, reavaliacións e ruptu-
ras, compartindo perplexidades e insuflán-
dolle esperanzas. Alén das súas calidades in-

trínsecas, estas obras 
cobran unha outra óp-
tica: aquela que se di-
rixe cara a natureza 
de representación, ao 

microcosmos fragmentario e polisémico 
que é Galiza, realidade sobre a que traballos 
como os referidos queren proxectarse e que 
son froito dun fondo rigor formal e dunha in-
tensa reflexión estética e ideolóxica.

Proposta modernizadora
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Coinciden no tempo 
varios acontecementos 
que veñen pór de actuali-
dade a obra do pintor Ar-
turo Souto (Pontevedra, 
1902–México D. F., 1964): 
unha mostra comercial 
na compostelá Galería Jo-
sé Lorenzo; un número 
dedicado ao pintor da re-
vista Galegos/Gallegos e 
un relevante tratamento 
concedido ao artista na 
nova Pinacoteca Fernán-
dez del Riego do Museo 
da Cidade Quiñones de 
León en Vigo. 

En tempos como os 
que corren de acomoda-
cións ideolóxicas e de 
reaccionarios revisionis-
mos convén situar o artis-
ta no contexto no que his-
toricamente produciu a 
súa obra, isto é: nos anos 
vinte e trinta sendo parte 
do movemento renovador 
da arte galega, cun forte 
compoñente identitario e 
esquerdista en canto ao 
seus contidos; nun segun-
do momento pondo a súa 
arte ao “servizo da Repú-
blica” durante a Guerra Ci-
vil e nun terceiro momen-
to, no exilio mexicano loi-
tando pola subsistencia 
sen renunciar ao seu 
compromiso, como de-
mostran proxectos tan re-
levantes como a revista 
Vieiros, integramente es-
crita en galego e testemu-
ña do exilio mexicano. 

Ímonos centrar na pri-
meira e decisiva etapa da 
súa arte. Nos anos finais 
da ditadura de Primo de 
Rivera e durante a Repú-
blica Souto realiza obras 
como o conxunto de 
óleos que decoran o Cír-
culo das Artes de Lugo: 
Sachando; Mariñeiros; Na 
Praza do Campo; Romaría 
todos de 1930 ou tintas 
como Feira ou Mercado 
(1928–1929, Pinacoteca 
Fernández del Riego, Vi-
go) que sitúan o artista 
como un dos protagonis-
tas fundamentais da parti-
cular versión dos realis-
mos de entreguerras que 
se crea en Galiza e que 
coñecemos como grupo 
d’Os Novos (Maside, Col-
meiro, Souto, Laxeiro...), 
unha arte alicerzada en 
principios formais afíns ás 
correntes internacionais 
de forte contido crítico e 
social e cunha importan-
te dose de identidade na-
cional. 

Por se ficase calquera 
dúbida a respecto das ca-
racterísticas desta arte, 
non está de máis lembrar 
que así foi lida por escri-
tores galegos como Dieste 
ou Cunqueiro e por pinto-
res que tamén deixaron 
por escrito a súa percep-
ción reflexiva como Car-
los Maside ou Luís Seoa-
ne. As palabras deste últi-
mo, nun texto ben clarifi-
cador, de 1934, titulado 
“Unha arte da Terra” falan 

por si soas: 
“Dunha paisaxe e dun-

has características hu-
máns diferenciais, nace 
unha arte diferenciada, o 
estudo da realidade fixo 
que hoxe nacese unha ar-
te absolutamente nosa. Da 

nosa realidade campesi-
ña, dos anceos e as angu-
rias dos nosos campesi-
ños –diferenciados nos 
seus modos de vida dos 
doutros países– nace un-
ha arte nacional, cuxa 
principal distinción é o 

seu dramatismo profun-
do, e a imaxe estética nes-
ta forma –forma dramáti-
ca– e só vida purificada 
dentro da imaxinación 
humana e reproxectada 
por ela. Como un berro ou 
unha protesta levántanse 
hoxe os personaxes dos 
cadros de Colmeiro e Ma-
side, personaxes da nosa 
terra, cuxa vida dun dra-
matismo fero é problema 
absolutamente noso con 
características diferen-
ciais absolutas. 

Esta arte nova, nacio-
nal, xa non cabe na estrei-
tez mezquiña dunha mi-
noría adiñeirada simple-
mente ou intelixente; fai 
falta saír a eternizar o seu 
dramatismo, nas paredes 
e nos muros que o han de 
facer profundamente po-
pular. Na arte inflúe a rea-
lidade da época coas 
súas cativeces ou coas 
súas grandezas, e o artista 
debe contribuír ao desen-
rolo da conciencia huma-
na na medida das súas 
forzas. Isto non quere dicir 
que o artista e a arte te-
ñan de ser doutrinarios, 
bástalles con ser simple-
mente humanos.” 

O que Seoane di de 
Colmeiro e Maside, póde-
se aplicar ás obras de Sou-
to, antes citadas, que se in-
siren nunha arte de forte 
contido social e de con-
ciencia nacional. 

As palabras de Seoane 
non deixan dúbida sobre 
a recepción social da arte 
destes pintores, entendida 
como fondamente dramá-
tica, comprometida, arte 
de clase e nacional. Alén 
diso, a postura descrita 
coincide con boa parte 
da chamada xeración do 
25 na literatura galega 
(Manuel Antonio, Dieste, 
Amado Carballo...). Da 
realidade da Galiza labre-
ga e a da súa paisaxe xor-
de a arte galega, na que 
salienta o peso do social: 
“Da nosa realidade cam-
pesiña, dos anceos e as 
angurias dos nosos cam-
pesiños –diferenciados 
nos seus modos de vida 
dos doutros países– nace 
unha arte nacional”, as-
pecto que moitas das 
obras de Souto en absolu-
to desmenten; ben pola 
contra, confirman case 
que como arquetipos.

Actualidade 
de Arturo 

Souto 
Arte de clase, arte para os homes 

CARLOS L. BERNÁRDEZ

Diferentes aspectos da exposición, e obras do autor , arredor de Arturo Souto.

O texto de Seoane, como a pintura de 
Souto e os seus compañeiros de xeración, 
amosa como, desde a teoría e a práctica, se 
opta por unha proposta modernizadora e 
que se actúa, no esen-
cial, coa intención de 
rescatar o carácter so-
cial da actividade es-
tética, cunha vontade 
de reinstauraren unha orde de produción 
cuxo interlocutor natural, o conxunto do po-
bo galego, nela poida recoñecerse. Xa que 
logo, rexistramos en todos eles unha aposta 
por unha arte galega entendida como “un 

anaco de vida ollada por un temperamento 
revolucionario”, unha arte para os homes, 
oposta á arte pola arte, e que adopta unha 
especie de “compromiso histórico” entre a 

tradición e mais a vangarda, tal e como le-
van adiante outros movementos como a 
Neue Sachlichkeit (“Nova Obxectividade”) 
alemá. 

A pintura de Arturo Souto non tenta grati-

ficar os galegos visualmente, senón proporl-
le climas, intencións, reavaliacións e ruptu-
ras, compartindo perplexidades e insuflán-
dolle esperanzas. Alén das súas calidades in-

trínsecas, estas obras 
cobran unha outra óp-
tica: aquela que se di-
rixe cara a natureza 
de representación, ao 

microcosmos fragmentario e polisémico 
que é Galiza, realidade sobre a que traballos 
como os referidos queren proxectarse e que 
son froito dun fondo rigor formal e dunha in-
tensa reflexión estética e ideolóxica.

Proposta modernizadora
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Ás veces, poucas, unha 
exposición convértese 
nunha gran sorpresa e 
non, precisamente, polo 
descubrimento dun artista 
(a verdade é que ese era 
meu caso, malia ser o au-
tor ben coñecido no esce-
nario artístico internacio-
nal), porque o feito de que 
fora un novo nome ape-
nas tería significado nada, 
tendo en conta ese pingar 
case infinito de artistas 
que saen e entran na pa-
lestra pública decote. O 
auténtico descubrimento 
é, sobre todo, cando des-
cubrimos unhas obras e 
un autor que conmoven a 
nosa adurmiñada e ruti-
neira conciencia persoal 
e plástica e que, ben sexa 
pola vía estética ou ben 
pola social ou cultural, ou 
mellor por ambas, nos 
converte despois desa pri-
meira vez en devotos se-
guidores da súa obra. 

Ía cara á mostra saben-
do que se trataba de foto-
grafías (unha máis, de cer-
to que pensei), pero non 
previra que esas fotogra-
fías documentais foran 
medrando en min na súa 
significación e calado 
emocional a medida que 
avanzaba por cada nova 
sala. E abofé que crecían 
nun grao moi superior ao 
propio feito documental 
que retrataban. Pois ben, 
todo iso ocorreu cando 
hai uns días visitei na Whi-
techapel de Londres a 
mostra de Paul Graham 
(nado en Inglaterra en 
1956), e na cal se nos ofre-
ce un percorrido por al-
gunhas das series fotográ-
ficas que galonan a súa 
carreira. A exposición iní-
ciase con retratos que Gra-
ham fixo a mediados dos 
80 a persoas embebidas 
perante o televisor, imaxes 
que dalgún xeito semellan 
marcar a pauta a unha ar-
te sempre ateigada de re-
flexións sociais, culturais e 
políticas. 

En A1: The Great North 
Road, 1981–2, Graham fo-
tografía unha autovía em-
blemática do país, a A1, es-
trada que comeza na City 
londinense pero que logo, 
a medida que se vai intro-
ducindo polos pregues do 
país, vén amosar outra fa-
ciana menos impoluta e 
grácil, onde figuras como 
a desa muller gorda e mio-
pe, vulgarmente vestida e 
apoiada na marquesiña 
do bus, son moito máis 

reais e comúns que as 
brancas camisas amido-
nadas dos brokers. 

A serie Beyond Caring, 

1984–85 enxerga eses cor-
pos e eses rostros desola-
dos pola lacra do paro dos 
80, tan familiares de novo 

nas actuais circunstancias 
económicas: retratos de 
grupo, de seres anónimos 
con futuros incertos que 

ateigaban daquela (e ta-
mén agora) as oficinas de 
emprego de Londres, Bir-
mingham e Bristol. 

Logo, Troubled Land, 
1985–86 non trata de me-
ras paisaxes bucólicas 
(que tamén o son en certo 
grao) porque aí, de súpe-
to, en calquera recanto de-
ses fértiles verdes e desas 
casiñas adosadas de ladri-
llo, pode xurdir unha ro-
tonda cun soldado arma-
do ou unha árbore cun 
cartel electoral dos unio-
nistas máis combativos. 

Noutra sala vémonos 
rodeados polas imaxes a 
grande escala da mocida-
de, figuras individuais de 
mozos e mozas bañados 
en tonalidades cromáticas 
fortes como as dos clubes 
e discotecas que frecuen-
tan. End of An Age, 1996–7 
amósanos, da súa parte, 
un retrato ben pouco su-
xestivo dunha xuventude 
entre esmorecida e som-
nolenta. 

A finais dos 90 Graham 
asentou en Nova York, dan-
do inicio a novas series: 
así, American Night, 
1998–2002 compón gran-
des dípticos que, por un la-
do, deseñan casas unifa-
miliares que representan 
o delicioso e prohibitivo 
estilo de vida americano: 
fotos, pois, de vivas e lumi-
nosas cores, xunto con ou-
tras instantáneas que, en 
razón do seu exceso de 
sobreexposición, non da-
mos visto, e iso é así por-
que para as clases máis 
acomodadas a pobreza re-
sulta case invisíbel. 

En Shimmer of possibi-
lity, 2004–6, o último 
conxunto mostrado e ao 
que o fotógrafo se refíre 
como unha colectánea de 
haikus fílmicos, Graham 
ensina polípticos de dife-
rentes arranxos onde dis-
para unha manchea do 
motivo que concitou o 
seu interese: un xardineiro 
negro dedicado de xeito 
monótono a conducir o 
seu cortacéspede ou unha 
parella de hispanos carga-
da de compras feitas no 
outro lado da fronteira. 

En fin, o conxunto re-
sulta un pracer estético 
sen paliativos, toda vez 
que as pezas das diferen-
tes series fan gala dunha 
grand beleza. Beleza esté-
tica e beleza ética: a me-
llor combinación posíbel. 
Título: Paul Graham: 
Photographs 1981–2006 
Lugar: Whitechapel 
Gallery, Londres 
Datas: Até o 19 de xuño de 
2011

A ética da beleza 
ou viceversa 

A propósito das fotografías de Paul Graham 
XOSÉ M. BUXÁN  BRAN

“Paisaxe” (1985-86), do conxunto “Troubled Land”.

Malia o fermoso do seu nome, 
Whitechapel vén ser un dos ba-
rrios da capital inglesa con peor 
sona e no cal se conxugan todas 
as lacras xurdidas da pobreza, 
dende a prostitución até a violen-
cia. Para darnos unha idea 
da súa triste historia, abon-
da dicir que neste barrio co-
meteu os seus crimes Jack 
O Destripador. Hoxe o ba-
rrio segue a estar notable-
mente degradado e está 
ocupado na súa maior parte 
por comunidades musulmás. No 
London Evening Standard lía non 
hai moito acerca de actos de ho-
mofobia e violencia de xénero 
cara ás mulleres que viñan de 

acontecer en Whitechapel, en cu-
xas rúas aparecen letreiros nos 
que se indica: Gay Free Zone (“Zo-
na libre de gays”) así como gran-
des pintadas en negro sobre a pu-
blicidade de mulleres con bikini. 

Nese duro entorno, a Whitechapel 
Gallery, coas fermosas fachadas 
dos dous edificios que a confor-
man (particularmente fermoso é 
o primixenio do estilo Arts and 

Crafts), resulta ser un completo re-
manso de paz, progreso e liberda-
de no medio do caos. 

Nunca a arte resultou ser máis 
beneficiosa, desde este centro na-
cido en 1902 e ampliado e reno-

vado no seu interior en 
2009.Mágoa que os visitan-
tes procedan na súa maior 
parte de fóra do barrio; ou, 
polo menos, esa é a impre-
sión que tiro a partir de ob-
servar nas miñas visitas ao 
numeroso público das sa-

las. Por certo, que ben estaría que 
a mirada aguda e sensíbel de Paul 
Graham disparase tamén o seu 
obxectivo sobre este duro e con-
flitivo barrio londinense.

No medio e 
medio do caos
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“Parados: Beyond Caring” (1984-85). Da serie “Troubled Land” (195-86), “Rotonda”.“Muller gorda: A1.The Great North Road” (1981). 

Ás veces, poucas, unha 
exposición convértese 
nunha gran sorpresa e 
non, precisamente, polo 
descubrimento dun artista 
(a verdade é que ese era 
meu caso, malia ser o au-
tor ben coñecido no esce-
nario artístico internacio-
nal), porque o feito de que 
fora un novo nome ape-
nas tería significado nada, 
tendo en conta ese pingar 
case infinito de artistas 
que saen e entran na pa-
lestra pública decote. O 
auténtico descubrimento 
é, sobre todo, cando des-
cubrimos unhas obras e 
un autor que conmoven a 
nosa adurmiñada e ruti-
neira conciencia persoal 
e plástica e que, ben sexa 
pola vía estética ou ben 
pola social ou cultural, ou 
mellor por ambas, nos 
converte despois desa pri-
meira vez en devotos se-
guidores da súa obra. 

Ía cara á mostra saben-
do que se trataba de foto-
grafías (unha máis, de cer-
to que pensei), pero non 
previra que esas fotogra-
fías documentais foran 
medrando en min na súa 
significación e calado 
emocional a medida que 
avanzaba por cada nova 
sala. E abofé que crecían 
nun grao moi superior ao 
propio feito documental 
que retrataban. Pois ben, 
todo iso ocorreu cando 
hai uns días visitei na Whi-
techapel de Londres a 
mostra de Paul Graham 
(nado en Inglaterra en 
1956), e na cal se nos ofre-
ce un percorrido por al-
gunhas das series fotográ-
ficas que galonan a súa 
carreira. A exposición iní-
ciase con retratos que Gra-
ham fixo a mediados dos 
80 a persoas embebidas 
perante o televisor, imaxes 
que dalgún xeito semellan 
marcar a pauta a unha ar-
te sempre ateigada de re-
flexións sociais, culturais e 
políticas. 

En A1: The Great North 
Road, 1981–2, Graham fo-
tografía unha autovía em-
blemática do país, a A1, es-
trada que comeza na City 
londinense pero que logo, 
a medida que se vai intro-
ducindo polos pregues do 
país, vén amosar outra fa-
ciana menos impoluta e 
grácil, onde figuras como 
a desa muller gorda e mio-
pe, vulgarmente vestida e 
apoiada na marquesiña 
do bus, son moito máis 

reais e comúns que as 
brancas camisas amido-
nadas dos brokers. 

A serie Beyond Caring, 

1984–85 enxerga eses cor-
pos e eses rostros desola-
dos pola lacra do paro dos 
80, tan familiares de novo 

nas actuais circunstancias 
económicas: retratos de 
grupo, de seres anónimos 
con futuros incertos que 

ateigaban daquela (e ta-
mén agora) as oficinas de 
emprego de Londres, Bir-
mingham e Bristol. 

Logo, Troubled Land, 
1985–86 non trata de me-
ras paisaxes bucólicas 
(que tamén o son en certo 
grao) porque aí, de súpe-
to, en calquera recanto de-
ses fértiles verdes e desas 
casiñas adosadas de ladri-
llo, pode xurdir unha ro-
tonda cun soldado arma-
do ou unha árbore cun 
cartel electoral dos unio-
nistas máis combativos. 

Noutra sala vémonos 
rodeados polas imaxes a 
grande escala da mocida-
de, figuras individuais de 
mozos e mozas bañados 
en tonalidades cromáticas 
fortes como as dos clubes 
e discotecas que frecuen-
tan. End of An Age, 1996–7 
amósanos, da súa parte, 
un retrato ben pouco su-
xestivo dunha xuventude 
entre esmorecida e som-
nolenta. 

A finais dos 90 Graham 
asentou en Nova York, dan-
do inicio a novas series: 
así, American Night, 
1998–2002 compón gran-
des dípticos que, por un la-
do, deseñan casas unifa-
miliares que representan 
o delicioso e prohibitivo 
estilo de vida americano: 
fotos, pois, de vivas e lumi-
nosas cores, xunto con ou-
tras instantáneas que, en 
razón do seu exceso de 
sobreexposición, non da-
mos visto, e iso é así por-
que para as clases máis 
acomodadas a pobreza re-
sulta case invisíbel. 

En Shimmer of possibi-
lity, 2004–6, o último 
conxunto mostrado e ao 
que o fotógrafo se refíre 
como unha colectánea de 
haikus fílmicos, Graham 
ensina polípticos de dife-
rentes arranxos onde dis-
para unha manchea do 
motivo que concitou o 
seu interese: un xardineiro 
negro dedicado de xeito 
monótono a conducir o 
seu cortacéspede ou unha 
parella de hispanos carga-
da de compras feitas no 
outro lado da fronteira. 

En fin, o conxunto re-
sulta un pracer estético 
sen paliativos, toda vez 
que as pezas das diferen-
tes series fan gala dunha 
grand beleza. Beleza esté-
tica e beleza ética: a me-
llor combinación posíbel. 
Título: Paul Graham: 
Photographs 1981–2006 
Lugar: Whitechapel 
Gallery, Londres 
Datas: Até o 19 de xuño de 
2011

A ética da beleza 
ou viceversa 

A propósito das fotografías de Paul Graham 
XOSÉ M. BUXÁN  BRAN

“Paisaxe” (1985-86), do conxunto “Troubled Land”.

Malia o fermoso do seu nome, 
Whitechapel vén ser un dos ba-
rrios da capital inglesa con peor 
sona e no cal se conxugan todas 
as lacras xurdidas da pobreza, 
dende a prostitución até a violen-
cia. Para darnos unha idea 
da súa triste historia, abon-
da dicir que neste barrio co-
meteu os seus crimes Jack 
O Destripador. Hoxe o ba-
rrio segue a estar notable-
mente degradado e está 
ocupado na súa maior parte 
por comunidades musulmás. No 
London Evening Standard lía non 
hai moito acerca de actos de ho-
mofobia e violencia de xénero 
cara ás mulleres que viñan de 

acontecer en Whitechapel, en cu-
xas rúas aparecen letreiros nos 
que se indica: Gay Free Zone (“Zo-
na libre de gays”) así como gran-
des pintadas en negro sobre a pu-
blicidade de mulleres con bikini. 

Nese duro entorno, a Whitechapel 
Gallery, coas fermosas fachadas 
dos dous edificios que a confor-
man (particularmente fermoso é 
o primixenio do estilo Arts and 

Crafts), resulta ser un completo re-
manso de paz, progreso e liberda-
de no medio do caos. 

Nunca a arte resultou ser máis 
beneficiosa, desde este centro na-
cido en 1902 e ampliado e reno-

vado no seu interior en 
2009.Mágoa que os visitan-
tes procedan na súa maior 
parte de fóra do barrio; ou, 
polo menos, esa é a impre-
sión que tiro a partir de ob-
servar nas miñas visitas ao 
numeroso público das sa-

las. Por certo, que ben estaría que 
a mirada aguda e sensíbel de Paul 
Graham disparase tamén o seu 
obxectivo sobre este duro e con-
flitivo barrio londinense.

No medio e 
medio do caos

FARO DE VIGO 
XOVES, 2 DE XUÑO DE 2011 ARTE: EXPOSICIÓNSIV 

“Parados: Beyond Caring” (1984-85). Da serie “Troubled Land” (195-86), “Rotonda”.“Muller gorda: A1.The Great North Road” (1981). 
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-Quixera que nos contase como foi que se -Quixera que nos contase como foi que se -Quixera que nos contase como foi que se -Quixera que nos contase como foi que se 
decidiu a gravar o seu primeiro disco con gru-decidiu a gravar o seu primeiro disco con gru-decidiu a gravar o seu primeiro disco con gru-decidiu a gravar o seu primeiro disco con gru-
po propio. Era unha idea que viña matinando po propio. Era unha idea que viña matinando po propio. Era unha idea que viña matinando po propio. Era unha idea que viña matinando 
hai moito tempo ou foi xurdindo pouco a pou-hai moito tempo ou foi xurdindo pouco a pou-hai moito tempo ou foi xurdindo pouco a pou-hai moito tempo ou foi xurdindo pouco a pou-
co, de xeito natural? co, de xeito natural? co, de xeito natural? co, de xeito natural? 

-Xurdiu de modo natural. Este disco ten un-
ha aportación un pouco máis persoal pola mi-
ña banda, pero aínda que escoito moito iso de 
“é o teu comenzo en solitario”, o certo vén ser 
que nin eu mesma o sinto así. Está claro que a 
miña aportación ten moita presenza, pero isto 
é un grupo e todas as persoas que o formamos, 
coñecémonos dende hai moito tempo. Coñe-
ciamonos persoal e musicalmente, por iso tiña-
mos ganas de facer algo xuntos. O xerme de to-
do isto saíu da miña cabeza e da de Xosé Liz, e 
todo foi moi rápido porque a xente á que lle 
preguntabamos se quería formar parte do pro-
xecto, dicía que si sen dubidalo. 

-E abofé que se rodeou Vde.  dun monllo -E abofé que se rodeou Vde.  dun monllo -E abofé que se rodeou Vde.  dun monllo -E abofé que se rodeou Vde.  dun monllo 
de moi bos músicos… de moi bos músicos… de moi bos músicos… de moi bos músicos… 

-Foi doado embarcalos, porque todos que-
rían participar. O xerme, como che dicía, fomos 
Xosé Liz e mais eu. Empezamos a coincidir to-
cando na mesma banda, a de Ánxel Lorenzo, 
onde tiveron a “inconsciencia” de deixarnos fa-
cer un só 
(para des-
cansar de 
tanta gaita, 
quizais). Ne-
se momen-
to, comeza-
mos a traba-
llar xuntos, e 
de aí xurdiu 
a idea de fa-
cer algo no 
que a miña 
maneira de 
tocar o vio-
lín fose o 
pr inc ipal . 
Como case 
todos somos 
multiinstru-
mentistas, 
non nos fa-
ciamos á 
idea de 
montarmos 
un dúo ou 
un trío. Para 
o gaiteiro, no 
que primei-
ro pensa-
mos foi en 
M a r c o s  
Campos. Ten 
unha manei-
ra de tocar 
moi Rías 
Baixas e 
ademais é 
impecable 
na afina-
ción. Fernando Pérez é un requinteiro co que 
xa traballaba, porque ambos formamos parte 
de Sondeseu. A persoa na que si tivemos que 
pensar un pouco, foi o guitarrista. Non tiñamos 
pensado meter percusión, pero precisabamos 
dunha guitarra bouzouki; para completar esa 
sección, metemos unha guitarra acústica no 
grupo, e foi así que entrou Fernando Barroso. 

-O disco está integramente constituído por -O disco está integramente constituído por -O disco está integramente constituído por -O disco está integramente constituído por 
temas tradicionais. En que se baseou para o temas tradicionais. En que se baseou para o temas tradicionais. En que se baseou para o temas tradicionais. En que se baseou para o 
criterio de  selección das pezas que finalmente criterio de  selección das pezas que finalmente criterio de  selección das pezas que finalmente criterio de  selección das pezas que finalmente 
formaron parte do álbum? formaron parte do álbum? formaron parte do álbum? formaron parte do álbum? 

-Só houbo que escoller, porque tiñamos un 
repertorio que xa faciamos en directo. O crite-
rio foi o de dar variedade, en función das cores 
que produce cada tonalidade e dos ritmos que 
amosamos. Hai polca, foliada, muiñeiras, paso-
dobres… un pouco de todo. A riqueza que te-
mos na música galega é tan ampla que non 
precisamos saír fóra. Por outra banda, a idea de 
facer música galega gustábame desde o princi-
pio, e aínda que houbo quen se sorpendese 
desta elección despois de acompañar a Carlos 
Núñez ou Anxo Lorenzo, que teñen moito re-
pertorio escocés e irlandés, a xente que máis 
me coñece sabe que cando me sinto máis có-
moda, é tocando o repertorio tradicional. 

-Chama a atención que non incluira nin--Chama a atención que non incluira nin--Chama a atención que non incluira nin--Chama a atención que non incluira nin-
gunha peza cantada, cando ultimamente case-gunha peza cantada, cando ultimamente case-gunha peza cantada, cando ultimamente case-gunha peza cantada, cando ultimamente case-
todos músicos do folc galego si que o fan… todos músicos do folc galego si que o fan… todos músicos do folc galego si que o fan… todos músicos do folc galego si que o fan… 

   -Si, e até hai quen diga que estamos indo 
contracorrente, pero eu non me sinto cantante. 
Recoñezo que cantando impactas máis co pú-
blico, podes mandar menxaxes moito máis cla-
ras… pero non, nós non sentimos a necesida-
de de cantar. Facemos a música que nos fixo 
ser músicos, coma nos primeiros discos aque-
les de Milladoiro que poñiamos moi alto no ra-
diocasete, para tocar por enriba. Para min, can-
tar é un grao de exposición tal que tes que es-
tar moi segura de teres a voz apropiada e de 
quereres dicir algo cantando. 

   -Entre os artistas cos que colaborou, desta--Entre os artistas cos que colaborou, desta--Entre os artistas cos que colaborou, desta--Entre os artistas cos que colaborou, desta-
ca loxicamente  Carlos Nuñez. Quixera que ca loxicamente  Carlos Nuñez. Quixera que ca loxicamente  Carlos Nuñez. Quixera que ca loxicamente  Carlos Nuñez. Quixera que 
me falase desa experiencia,: Carlos é moi au-me falase desa experiencia,: Carlos é moi au-me falase desa experiencia,: Carlos é moi au-me falase desa experiencia,: Carlos é moi au-
toexisente consigo mesmo. Tamén o  é cos toexisente consigo mesmo. Tamén o  é cos toexisente consigo mesmo. Tamén o  é cos toexisente consigo mesmo. Tamén o  é cos 
músicos da súa banda? músicos da súa banda? músicos da súa banda? músicos da súa banda? 

-Cando Carlos te chama para formar parte 
da súa banda, ten unha idea clara do que que-
re sacar de ti. Iso faite traballar e atopar cousas 
que, probablemente e se só me adicase a músi-
ca tradicional galega, non atoparía. É exisente, e 
toda esa exisencia que lle pon ao seu traballo 
fai que todo teña que ir pola mesma liña. 

-Que é o que aprendeu de tocar ao seu lado -Que é o que aprendeu de tocar ao seu lado -Que é o que aprendeu de tocar ao seu lado -Que é o que aprendeu de tocar ao seu lado 
que logo Vde. aplicase para o seu primeiro que logo Vde. aplicase para o seu primeiro que logo Vde. aplicase para o seu primeiro que logo Vde. aplicase para o seu primeiro 

proxecto musical e tamén para a súa propia proxecto musical e tamén para a súa propia proxecto musical e tamén para a súa propia proxecto musical e tamén para a súa propia 
carreira ? carreira ? carreira ? carreira ? 

-A Carlos Núñez téñolle que agradecer que 
eu agora suba a un escenario e non o sinta co-
mo algo alleo. Profesionalmente, aínda que 
aprendin a tocar o violín aos quince anos, o 
certo é que comecei moi tarde, no ano 2000. Eu 
posuía a particularidade de interpretar música 
tradicional, o que daquela non era moi habi-
tual, pero non tiña experiencia de tocar nun es-
cenario nin de todo o que supoñía un espectá-
culo musical. Agora teño suficientes táboas pa-
ra subir a un escenario e captar a atención do 
público e controlar os nervos. 

----Riobó Riobó Riobó Riobó é un proxecto ao que se adicará, a é un proxecto ao que se adicará, a é un proxecto ao que se adicará, a é un proxecto ao que se adicará, a 
partir de agora, de xeito exclusivo ou seguirá a partir de agora, de xeito exclusivo ou seguirá a partir de agora, de xeito exclusivo ou seguirá a partir de agora, de xeito exclusivo ou seguirá a 
compaxinalo coa súa participación noutros compaxinalo coa súa participación noutros compaxinalo coa súa participación noutros compaxinalo coa súa participación noutros 
grupos? grupos? grupos? grupos? 

-Oxalá pudiese adicarme en exclusiva! Pero 
tal e como están as cousas, será complicado. 
Nunca cheguei a pensar, de calquera xeito, en 
deixar de colaborar con outras persoas. O feito 
de tocar con Susana Seivane, como che co-
mentaba antes, formar parte da orquestra Son-
deseu ou tocar con Anxo Lorenzo exíseme 
cousas distintas que me fan buscalas en min 

mesma e evoluír Na medida do posible, e aín-
da que a Riobó me adique máis, vou  tratar de 
simultanealo. 

-Á marxe de cantantes e gaiteiras, Vde. re--Á marxe de cantantes e gaiteiras, Vde. re--Á marxe de cantantes e gaiteiras, Vde. re--Á marxe de cantantes e gaiteiras, Vde. re-
sulta ser a primeira muller que se “atreve” a li-sulta ser a primeira muller que se “atreve” a li-sulta ser a primeira muller que se “atreve” a li-sulta ser a primeira muller que se “atreve” a li-
derar un grupo folc en Galicia. Que é o que derar un grupo folc en Galicia. Que é o que derar un grupo folc en Galicia. Que é o que derar un grupo folc en Galicia. Que é o que 
pretende aportar á música galega? pretende aportar á música galega? pretende aportar á música galega? pretende aportar á música galega? 

   -É inevitable que eu sexa muller, non podo 
cambialo (risos). Pero penso que é máis impor-
tante a idea de que veña ser un violín o que li-
dere un proxecto que o feito de que eu sexa iso 
mesmo, unha muller. Non sinto que teña unha 
maneira de tocar feminina, case todos os meus 
referentes son masculinos e se me vou guiar 
por iso, confeso que teño unha maneira de to-
car moi masculina. A idea principal é que, por 
primeira vez, un violinista lidera un grupo de 
folc galego. O repertorio decídeo se o violín es-
tá cómodo con esa peza ou con esa tonalida-
de. Non quero cargar as tintas en que son mu-
ller,  senón no feito de que o violín constitúa o 
eixo central que fai deste un proxecto distinto. 

   -De que grupos ou artistas galegos recoñe-   -De que grupos ou artistas galegos recoñe-   -De que grupos ou artistas galegos recoñe-   -De que grupos ou artistas galegos recoñe-
ce influencias na súa música? ce influencias na súa música? ce influencias na súa música? ce influencias na súa música? 

   De Milladoiro, por suposto. Escoitar os seus 
primeiros discos meteume o formigueo no cor-

po de querer facer unha música parecida. Des-
pois viñeron o primeiro disco de Carlos Nuñez, 
que foi un absoluto bombazo no que todos dis-
frutamos moito, Berrogüeto, Fía Na Roca e tto-
dos os grupos galegos que se che poidan pasar 
pola cabeza. Unha influencia forte, pero que 
non provén do folc, son os gaiteiros. Os dous 
discos que ten gravados Ricardo Portela pa-
récenme verdadeiras xoias e disfruto moito es-
coitándoos, trato de copiar e asimilar. 

  -Se tivese que falar Vde. mesma deste dis-  -Se tivese que falar Vde. mesma deste dis-  -Se tivese que falar Vde. mesma deste dis-  -Se tivese que falar Vde. mesma deste dis-
co, como describiría Begoña Riobó un álbum co, como describiría Begoña Riobó un álbum co, como describiría Begoña Riobó un álbum co, como describiría Begoña Riobó un álbum 
titulado titulado titulado titulado RiobóRiobóRiobóRiobó? ? ? ? 

   -Precisamente porque eramos incapaces 
de definilo, recorremos a Francisco Castro, que 
foi a persoa á que lle encomendamos facer os 
textos do libriño. Pedímoslle que deixase escri-
tas as impresións en imaxes que con cada te-
ma lle viñan á cabeza, evitando sobre todo que 
os textos fosen moi didácticos. Francisco des-
cribe o álbum coma “O mapa da xeografía das 
emocións”,porque descobre en cada peza un-
ha emoción distinta: melancolía, ledicia… e 
despois de que el dixera isto, si que as atopa-
mos. En Riobó tratamos de deixar reflectido un 
abano amplo do que é a música tradicional ga-
lega, así que, á hora de describir este traballo, di-
go “música galega” e quédome tan satisfeita 
porque eu vivo e sinto a música, pero resúlta-
me imposible describila . 

“Eu vivo e sinto a 
música, pero non son 
quen de describila”
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FOTO: ELI REGUEIRA

Begoña Riobó

LOURDES VARELA

FARO DE VIGO 
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-Quixera que nos contase como foi que se -Quixera que nos contase como foi que se -Quixera que nos contase como foi que se -Quixera que nos contase como foi que se 
decidiu a gravar o seu primeiro disco con gru-decidiu a gravar o seu primeiro disco con gru-decidiu a gravar o seu primeiro disco con gru-decidiu a gravar o seu primeiro disco con gru-
po propio. Era unha idea que viña matinando po propio. Era unha idea que viña matinando po propio. Era unha idea que viña matinando po propio. Era unha idea que viña matinando 
hai moito tempo ou foi xurdindo pouco a pou-hai moito tempo ou foi xurdindo pouco a pou-hai moito tempo ou foi xurdindo pouco a pou-hai moito tempo ou foi xurdindo pouco a pou-
co, de xeito natural? co, de xeito natural? co, de xeito natural? co, de xeito natural? 

-Xurdiu de modo natural. Este disco ten un-
ha aportación un pouco máis persoal pola mi-
ña banda, pero aínda que escoito moito iso de 
“é o teu comenzo en solitario”, o certo vén ser 
que nin eu mesma o sinto así. Está claro que a 
miña aportación ten moita presenza, pero isto 
é un grupo e todas as persoas que o formamos, 
coñecémonos dende hai moito tempo. Coñe-
ciamonos persoal e musicalmente, por iso tiña-
mos ganas de facer algo xuntos. O xerme de to-
do isto saíu da miña cabeza e da de Xosé Liz, e 
todo foi moi rápido porque a xente á que lle 
preguntabamos se quería formar parte do pro-
xecto, dicía que si sen dubidalo. 

-E abofé que se rodeou Vde.  dun monllo -E abofé que se rodeou Vde.  dun monllo -E abofé que se rodeou Vde.  dun monllo -E abofé que se rodeou Vde.  dun monllo 
de moi bos músicos… de moi bos músicos… de moi bos músicos… de moi bos músicos… 

-Foi doado embarcalos, porque todos que-
rían participar. O xerme, como che dicía, fomos 
Xosé Liz e mais eu. Empezamos a coincidir to-
cando na mesma banda, a de Ánxel Lorenzo, 
onde tiveron a “inconsciencia” de deixarnos fa-
cer un só 
(para des-
cansar de 
tanta gaita, 
quizais). Ne-
se momen-
to, comeza-
mos a traba-
llar xuntos, e 
de aí xurdiu 
a idea de fa-
cer algo no 
que a miña 
maneira de 
tocar o vio-
lín fose o 
pr inc ipal . 
Como case 
todos somos 
multiinstru-
mentistas, 
non nos fa-
ciamos á 
idea de 
montarmos 
un dúo ou 
un trío. Para 
o gaiteiro, no 
que primei-
ro pensa-
mos foi en 
M a r c o s  
Campos. Ten 
unha manei-
ra de tocar 
moi Rías 
Baixas e 
ademais é 
impecable 
na afina-
ción. Fernando Pérez é un requinteiro co que 
xa traballaba, porque ambos formamos parte 
de Sondeseu. A persoa na que si tivemos que 
pensar un pouco, foi o guitarrista. Non tiñamos 
pensado meter percusión, pero precisabamos 
dunha guitarra bouzouki; para completar esa 
sección, metemos unha guitarra acústica no 
grupo, e foi así que entrou Fernando Barroso. 

-O disco está integramente constituído por -O disco está integramente constituído por -O disco está integramente constituído por -O disco está integramente constituído por 
temas tradicionais. En que se baseou para o temas tradicionais. En que se baseou para o temas tradicionais. En que se baseou para o temas tradicionais. En que se baseou para o 
criterio de  selección das pezas que finalmente criterio de  selección das pezas que finalmente criterio de  selección das pezas que finalmente criterio de  selección das pezas que finalmente 
formaron parte do álbum? formaron parte do álbum? formaron parte do álbum? formaron parte do álbum? 

-Só houbo que escoller, porque tiñamos un 
repertorio que xa faciamos en directo. O crite-
rio foi o de dar variedade, en función das cores 
que produce cada tonalidade e dos ritmos que 
amosamos. Hai polca, foliada, muiñeiras, paso-
dobres… un pouco de todo. A riqueza que te-
mos na música galega é tan ampla que non 
precisamos saír fóra. Por outra banda, a idea de 
facer música galega gustábame desde o princi-
pio, e aínda que houbo quen se sorpendese 
desta elección despois de acompañar a Carlos 
Núñez ou Anxo Lorenzo, que teñen moito re-
pertorio escocés e irlandés, a xente que máis 
me coñece sabe que cando me sinto máis có-
moda, é tocando o repertorio tradicional. 

-Chama a atención que non incluira nin--Chama a atención que non incluira nin--Chama a atención que non incluira nin--Chama a atención que non incluira nin-
gunha peza cantada, cando ultimamente case-gunha peza cantada, cando ultimamente case-gunha peza cantada, cando ultimamente case-gunha peza cantada, cando ultimamente case-
todos músicos do folc galego si que o fan… todos músicos do folc galego si que o fan… todos músicos do folc galego si que o fan… todos músicos do folc galego si que o fan… 

   -Si, e até hai quen diga que estamos indo 
contracorrente, pero eu non me sinto cantante. 
Recoñezo que cantando impactas máis co pú-
blico, podes mandar menxaxes moito máis cla-
ras… pero non, nós non sentimos a necesida-
de de cantar. Facemos a música que nos fixo 
ser músicos, coma nos primeiros discos aque-
les de Milladoiro que poñiamos moi alto no ra-
diocasete, para tocar por enriba. Para min, can-
tar é un grao de exposición tal que tes que es-
tar moi segura de teres a voz apropiada e de 
quereres dicir algo cantando. 

   -Entre os artistas cos que colaborou, desta--Entre os artistas cos que colaborou, desta--Entre os artistas cos que colaborou, desta--Entre os artistas cos que colaborou, desta-
ca loxicamente  Carlos Nuñez. Quixera que ca loxicamente  Carlos Nuñez. Quixera que ca loxicamente  Carlos Nuñez. Quixera que ca loxicamente  Carlos Nuñez. Quixera que 
me falase desa experiencia,: Carlos é moi au-me falase desa experiencia,: Carlos é moi au-me falase desa experiencia,: Carlos é moi au-me falase desa experiencia,: Carlos é moi au-
toexisente consigo mesmo. Tamén o  é cos toexisente consigo mesmo. Tamén o  é cos toexisente consigo mesmo. Tamén o  é cos toexisente consigo mesmo. Tamén o  é cos 
músicos da súa banda? músicos da súa banda? músicos da súa banda? músicos da súa banda? 

-Cando Carlos te chama para formar parte 
da súa banda, ten unha idea clara do que que-
re sacar de ti. Iso faite traballar e atopar cousas 
que, probablemente e se só me adicase a músi-
ca tradicional galega, non atoparía. É exisente, e 
toda esa exisencia que lle pon ao seu traballo 
fai que todo teña que ir pola mesma liña. 

-Que é o que aprendeu de tocar ao seu lado -Que é o que aprendeu de tocar ao seu lado -Que é o que aprendeu de tocar ao seu lado -Que é o que aprendeu de tocar ao seu lado 
que logo Vde. aplicase para o seu primeiro que logo Vde. aplicase para o seu primeiro que logo Vde. aplicase para o seu primeiro que logo Vde. aplicase para o seu primeiro 

proxecto musical e tamén para a súa propia proxecto musical e tamén para a súa propia proxecto musical e tamén para a súa propia proxecto musical e tamén para a súa propia 
carreira ? carreira ? carreira ? carreira ? 

-A Carlos Núñez téñolle que agradecer que 
eu agora suba a un escenario e non o sinta co-
mo algo alleo. Profesionalmente, aínda que 
aprendin a tocar o violín aos quince anos, o 
certo é que comecei moi tarde, no ano 2000. Eu 
posuía a particularidade de interpretar música 
tradicional, o que daquela non era moi habi-
tual, pero non tiña experiencia de tocar nun es-
cenario nin de todo o que supoñía un espectá-
culo musical. Agora teño suficientes táboas pa-
ra subir a un escenario e captar a atención do 
público e controlar os nervos. 

----Riobó Riobó Riobó Riobó é un proxecto ao que se adicará, a é un proxecto ao que se adicará, a é un proxecto ao que se adicará, a é un proxecto ao que se adicará, a 
partir de agora, de xeito exclusivo ou seguirá a partir de agora, de xeito exclusivo ou seguirá a partir de agora, de xeito exclusivo ou seguirá a partir de agora, de xeito exclusivo ou seguirá a 
compaxinalo coa súa participación noutros compaxinalo coa súa participación noutros compaxinalo coa súa participación noutros compaxinalo coa súa participación noutros 
grupos? grupos? grupos? grupos? 

-Oxalá pudiese adicarme en exclusiva! Pero 
tal e como están as cousas, será complicado. 
Nunca cheguei a pensar, de calquera xeito, en 
deixar de colaborar con outras persoas. O feito 
de tocar con Susana Seivane, como che co-
mentaba antes, formar parte da orquestra Son-
deseu ou tocar con Anxo Lorenzo exíseme 
cousas distintas que me fan buscalas en min 

mesma e evoluír Na medida do posible, e aín-
da que a Riobó me adique máis, vou  tratar de 
simultanealo. 

-Á marxe de cantantes e gaiteiras, Vde. re--Á marxe de cantantes e gaiteiras, Vde. re--Á marxe de cantantes e gaiteiras, Vde. re--Á marxe de cantantes e gaiteiras, Vde. re-
sulta ser a primeira muller que se “atreve” a li-sulta ser a primeira muller que se “atreve” a li-sulta ser a primeira muller que se “atreve” a li-sulta ser a primeira muller que se “atreve” a li-
derar un grupo folc en Galicia. Que é o que derar un grupo folc en Galicia. Que é o que derar un grupo folc en Galicia. Que é o que derar un grupo folc en Galicia. Que é o que 
pretende aportar á música galega? pretende aportar á música galega? pretende aportar á música galega? pretende aportar á música galega? 

   -É inevitable que eu sexa muller, non podo 
cambialo (risos). Pero penso que é máis impor-
tante a idea de que veña ser un violín o que li-
dere un proxecto que o feito de que eu sexa iso 
mesmo, unha muller. Non sinto que teña unha 
maneira de tocar feminina, case todos os meus 
referentes son masculinos e se me vou guiar 
por iso, confeso que teño unha maneira de to-
car moi masculina. A idea principal é que, por 
primeira vez, un violinista lidera un grupo de 
folc galego. O repertorio decídeo se o violín es-
tá cómodo con esa peza ou con esa tonalida-
de. Non quero cargar as tintas en que son mu-
ller,  senón no feito de que o violín constitúa o 
eixo central que fai deste un proxecto distinto. 

   -De que grupos ou artistas galegos recoñe-   -De que grupos ou artistas galegos recoñe-   -De que grupos ou artistas galegos recoñe-   -De que grupos ou artistas galegos recoñe-
ce influencias na súa música? ce influencias na súa música? ce influencias na súa música? ce influencias na súa música? 

   De Milladoiro, por suposto. Escoitar os seus 
primeiros discos meteume o formigueo no cor-

po de querer facer unha música parecida. Des-
pois viñeron o primeiro disco de Carlos Nuñez, 
que foi un absoluto bombazo no que todos dis-
frutamos moito, Berrogüeto, Fía Na Roca e tto-
dos os grupos galegos que se che poidan pasar 
pola cabeza. Unha influencia forte, pero que 
non provén do folc, son os gaiteiros. Os dous 
discos que ten gravados Ricardo Portela pa-
récenme verdadeiras xoias e disfruto moito es-
coitándoos, trato de copiar e asimilar. 

  -Se tivese que falar Vde. mesma deste dis-  -Se tivese que falar Vde. mesma deste dis-  -Se tivese que falar Vde. mesma deste dis-  -Se tivese que falar Vde. mesma deste dis-
co, como describiría Begoña Riobó un álbum co, como describiría Begoña Riobó un álbum co, como describiría Begoña Riobó un álbum co, como describiría Begoña Riobó un álbum 
titulado titulado titulado titulado RiobóRiobóRiobóRiobó? ? ? ? 

   -Precisamente porque eramos incapaces 
de definilo, recorremos a Francisco Castro, que 
foi a persoa á que lle encomendamos facer os 
textos do libriño. Pedímoslle que deixase escri-
tas as impresións en imaxes que con cada te-
ma lle viñan á cabeza, evitando sobre todo que 
os textos fosen moi didácticos. Francisco des-
cribe o álbum coma “O mapa da xeografía das 
emocións”,porque descobre en cada peza un-
ha emoción distinta: melancolía, ledicia… e 
despois de que el dixera isto, si que as atopa-
mos. En Riobó tratamos de deixar reflectido un 
abano amplo do que é a música tradicional ga-
lega, así que, á hora de describir este traballo, di-
go “música galega” e quédome tan satisfeita 
porque eu vivo e sinto a música, pero resúlta-
me imposible describila . 

“Eu vivo e sinto a 
música, pero non son 
quen de describila”
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FOTO: ELI REGUEIRA

Begoña Riobó

LOURDES VARELA



Con Non hai noite tan 
longa, Agustín Fernández 
Paz achégase ás estremas. 
Un seu xeito de narrar —
ben característico, por cer-
to— amosa aquí acabado 
compendio, pois non pou-
cos dos sinais de identida-
de da súa escrita recente 
alcanzan agora máximo re-
levo. 

O papel capital da me-
moria, as mancaduras que 
as sombras do pasado 
abren na pel avellentada dos que vi-
viron tempos de ignominia teñen 
nesta novela cumprida voz nunha 
historia de historias, un lenzo de 
palabras que se configura como 
viaxe odiseica, baixada aos infer-
nos e absurdo procesual. O que 
aquí lentorece na traxedia é o san-
gue dos espectros shakespearia-
nos, o urro témero do príncipe di-
namarqués. 

A traizón, o engano e, sobre todo, 
a culpa, son os poderosos sentimen-
tos que moven os fíos argumentais 
deste drama de final catártico: un 
mozo galego, emigrado a París hai 
trinta anos cando seu pai fora en-
carcerado, regresa para enterrar a 
súa nai; de volta á casa matricial, o 
fantasma de seu pai aparéceselle e 
demándalle atención, polo que, lo-
go dunha delicada investigación 
dos feitos que levaron a aquel ao 
presidio e posterior falecemento, 
acaba por desvelar que fora inxusta-
mente acusado dun delito nefando 
que non cometera. 

O mellor da prosa de Fernández 
Paz reside no dominio estrutural, no 
acaído da progresión narrativa e, ta-
mén si, na mestría na caracteriza-
ción de ambientes e personaxes, 

que 
c o n s e -

guen crear un 
admirable retrato 

da Galicia vilega de fi-
nais dos 60 e primeiros 70 nese terri-
torio metonímico de Monteverde, a 
Vilalba do autor literaturizada, parti-
cular Comala onde os ventos dunha 
inxustiza poeirenta de outrora revi-

ven na ferida dos remorsos 
covardes dalgúns dos per-
sonaxes do presente. 

Logo, que Fernández Paz 
por veces abrace solucións 
de didactismo discutible 
na súa necesidade ou que 
algúns dos personaxes se 
fagan un tanto incribles 
pola súa capacidade lecto-
ra a idades ben temperás 
son extremos que talvez te-
ñan que ver cunha proxec-
ción autorial abondo mar-

cada. Agora ben, que se detec-
ten na novela certas inconsis-
tencias cronolóxicas e algúns 
trasacordos referenciais non 
son senón probas evidentes 

do desacerto das tres persoas 
que revisaron os sucesivos bo-
rradores da obra co fin de evi-
talos, persoas ás que agradece 
a súa axuda nun capítulo final 
o autor. 

Fonda, intensa e reveladora, 
Non hai noite tan longa é unha al-
drabada ás conciencias, un espazo 
creativo para a indagación moral, 
no que a memoria macelada dos 
devanceiros espectraliza e clama 
pola xustiza —e por que non se es-
queza— dende o peitoril do ultra-
mundo. 
FERNÁNDEZ PAZ, Agustín, Non hai 
noite tan longa, Ed. Xerais, Vigo, 
2011, PVP. 17, 50 €

A editorial Toxosoutos vén de sacar a luz, na colección 
“Nume”, 1980 (ano cero) de Rubén Martínez Alonso, cuxas 
primeiras publicacións literarias tiñeron lugar no eido da 
poesía a través da revista Dorna. 1980 significa a súa primeira 
incursión no ámbito da narrativa. 

O pequeno, pero intenso, volume de oitenta páxinas leva 
un título que fai referencia á crenza de que tras a morte por 
suicidio unha persoa volve de novo ao ano cero.Trátase, pois, 
dun monólogo onde o tempo e mais o espazo desaparecen 
na procura da ubicuidade absoluta: a consulta da psiquiatra, 
o máis alá, a infancia, o futuro, o 
pasado, o presente (“xa todo 
foi, é e será a un tempo”), men-
tres o narrador Eu confúndese 
con El e ás veces con Ela co 
que o Ego asume outros eus e 
a dualidade de xénero. 

Ansiedade, obsesión, angus-
tia, destrución, psicose, suicidio, 
expulsión do paraíso, orfanda-
de, soidade, dor, enfermidade, 
desamparo, violencia, maltrato, 
nai, pai, irmán…son os campos 
semánticos sobre os que xiran 
as reflexións do protagonista , quen 
aspira reiteradamente á morte por suicidio 
porque non hai esperanza ou porque é o único 
xeito de encararse coa vida. 

Unhas palabras descarnadas e brutais que non deixarán 
indiferente a ninguén e que nos producen, cando menos, de-
sacougo. 
MARTÍNEZ ALONSO, R., 1980 (ano cero), Ed. Toxosoutos, 
Noia, 2011, PVP.  13 €

Para o 
desacougo 
Retornando ao infinito 

DORINDA  CASTRO SOLIÑO

FARO DE VIGO 
XOVES, 2 DE XUÑO DE 2011 LIBROS VI 

O mellor desta prosa 
reside no dominio 

estrutural

A colección de poesía de Barbantesa ofrece un li-
bro curioso. Este Poemas de África lonxe é un texto na 
distancia, na lembranza e mesmo na frustración. Tan-
to lle ten a temática na que pousen os versos calque-
ra dos autores: a morriña do país combínase coa in-
comprensión dunha particularidade racial que nada 
ten que ver coa súa condición cultural ou nacional. 
Por iso é que estes poemas son os versos da distancia 
e da presenza en ausencia do lugar amado.Mais non 
crea o lector que se trata dun poemario de choromi-
queiros. En Arrimar vemos unha poesía moito máis 
directa, na que a denuncia, a reivindicación son con-
substanciais á súa necesidade de berrar, intensa, tal-
mente, a súa vertente poética máis persoal e, no caso 
de Bettencourt, a poesía advírtese dun maior fondo lí-
rico e emotivo, poesía intimista na concepción máis 
tradicional e, por veces, estereotipada do termo. 

Con todo, e con diferenzas propias dun e outro 
poeta, a máxima inicial, o marco temático e vivencial 
que os xunta neste libro cohesiona e dá sentido a un 
poemario redondo. 

O resultado da tradu-
ción, responsabilidade de 
Penélope Pedreira, é ópti-
mo. Lemos en galego vizoso 
e tremendamente sensorial 
a literatura en portugués 
destes dous autores. É tempo 
de poñer en mans do amigo 
lector poesía como esta, da 
que nos acende. Da que se 
fai gozosa na súa lectura en-
nobelándonos nos seus ver-
sos: fermosura da emoción. 
ARRIMAR, Jorge/BETTENCOURT, 
Eduardo, Poemas de África lonxe, Ed. 
Barbantesa, Cangas, 2011, PVP. 10 €

Alén lar 
Fermosura da emoción 

HÉITOR  M ERA

Tempos de 
ignominia 
Fonda, intensa, reveladora 

ARMANDO  REQUEIXO

Sen dúbida, a imaxe máis coñecida de Lois Pereiro é 
a de poeta. Non obstante, hai tamén un Pereiro compro-
metido coa vida e o pensamento. Deste xeito, Modesta 
proposición e outros ensaios constitúe unha miscelánea 
de artigos, entrevistas e aínda tamén un manifesto filo-
sófico–literario escrito cunha rosa e un bisturí. É un can-
to a Beleza e a proclamación dunha renuncia a contri-
buír á infamia cotiá e universal. 

Apoiado en autores marxistas, 
situacionistas, anarquistas… 
acudindo a nomes como Benja-
min, Shakespeare, Castelao… ou 
a músicos como Leonard Cohen 
ou Lou Reed, indignado e dis-
posto a reflexionar sobre a po-
dremia da sociedade, como po-
dería facelo o lúcido autor dun-
ha patria centroeuropea enfer-
ma, Lois Pereiro chama á sabota-
xe. As súas palabras sobre a 
xenofobia e o poder semellan 
nestes días –de cuestionamento 
dos modelos políticos vixentes– 
de máxima actualidade. Defende a 
ética e a xenerosidade; e olla con distan-
cia a situación de Galicia. Escéptico, radical, 
viaxeiro que busca a vida no medio das tebras, 
xuíz implacable que renuncia a toda mentira, Perei-
ro, con puñal de poeta, neste libro aparece coma un pre-
cursor dos modernos textos sobre a necesaria rebelión 
para sobrevivir con dignidade 
PEREIRO, Lois, Modesta proposición e outros ensaios, 
Ed. Xerais, Vigo, 2011, PVP. 12 €

Chamada 
á sabotaxe 
Cunha rosa e un bisturí 

ESTRO M ONTAÑA

Ninguén discute, a estas alturas, que Bernardino Gra-
ña (Cangas do Morrazo, 1932) é unha das figuras maio-
res da nosa literatura. O presente volume vai escolman-
do pezas dos libros que resumen a súa traxectoria lite-
raria. Deste xeito, atoparemos versos indignados contra 
a explotación e o oprobio, contra a destrución da natu-
reza, contra a guerra do Vietnam, contra o desamor. Por-
que boa parte da súa lírica es-
tá tinxida do sentimento amo-
roso que traspasa os límites 
da cordura e das estrofas ao 
uso. O segredo da obra de Ber-
nardino radica en dous aspec-
tos que a configuran: o ritmo 
cósmico do seu verso, impará-
bel como o vaivén das ondas 
poderosas; e o vocabulario ma-
riñeiro magnificamente espa-
llado, ricaz, pletórico, que tanto 
escaseaba no noso lirismo des-
de sempre. Ninguén até o noso 
autor plasmou nas súas páxinas o 
cheiro salobre do mar en toda a súa di-
mensión, a riqueza dos nomes dos peixes, a 
nobreza dos mariñeiros afanosos, os tabernáculos 
e as artes da pesca, a Cangas vibradora de aquén mar. 

A edición do Pen Clube, nesta ocasión a cargo de 
Miro Villar, é espléndida. Contén o inesgotábel Bernar-
dino, as súas emocións oceánicas, a man mestra que 
deseñou aquel verso estremecido que facemos noso: 
“¿Como hei vivir mañá sen a luz túa?”. 
GRAÑA, Román, Ser auga, darse en auga, Ed. PEN Club, 
Santiago, 2011, PVP. 19, 80 €

Ritmo 
cósmico 
Emocións oceánicas 

ROMÁN  RAÑA

Con Non hai noite tan 
longa, Agustín Fernández 
Paz achégase ás estremas. 
Un seu xeito de narrar —
ben característico, por cer-
to— amosa aquí acabado 
compendio, pois non pou-
cos dos sinais de identida-
de da súa escrita recente 
alcanzan agora máximo re-
levo. 

O papel capital da me-
moria, as mancaduras que 
as sombras do pasado 
abren na pel avellentada dos que vi-
viron tempos de ignominia teñen 
nesta novela cumprida voz nunha 
historia de historias, un lenzo de 
palabras que se configura como 
viaxe odiseica, baixada aos infer-
nos e absurdo procesual. O que 
aquí lentorece na traxedia é o san-
gue dos espectros shakespearia-
nos, o urro témero do príncipe di-
namarqués. 

A traizón, o engano e, sobre todo, 
a culpa, son os poderosos sentimen-
tos que moven os fíos argumentais 
deste drama de final catártico: un 
mozo galego, emigrado a París hai 
trinta anos cando seu pai fora en-
carcerado, regresa para enterrar a 
súa nai; de volta á casa matricial, o 
fantasma de seu pai aparéceselle e 
demándalle atención, polo que, lo-
go dunha delicada investigación 
dos feitos que levaron a aquel ao 
presidio e posterior falecemento, 
acaba por desvelar que fora inxusta-
mente acusado dun delito nefando 
que non cometera. 

O mellor da prosa de Fernández 
Paz reside no dominio estrutural, no 
acaído da progresión narrativa e, ta-
mén si, na mestría na caracteriza-
ción de ambientes e personaxes, 

que 
c o n s e -

guen crear un 
admirable retrato 

da Galicia vilega de fi-
nais dos 60 e primeiros 70 nese terri-
torio metonímico de Monteverde, a 
Vilalba do autor literaturizada, parti-
cular Comala onde os ventos dunha 
inxustiza poeirenta de outrora revi-

ven na ferida dos remorsos 
covardes dalgúns dos per-
sonaxes do presente. 

Logo, que Fernández Paz 
por veces abrace solucións 
de didactismo discutible 
na súa necesidade ou que 
algúns dos personaxes se 
fagan un tanto incribles 
pola súa capacidade lecto-
ra a idades ben temperás 
son extremos que talvez te-
ñan que ver cunha proxec-
ción autorial abondo mar-

cada. Agora ben, que se detec-
ten na novela certas inconsis-
tencias cronolóxicas e algúns 
trasacordos referenciais non 
son senón probas evidentes 

do desacerto das tres persoas 
que revisaron os sucesivos bo-
rradores da obra co fin de evi-
talos, persoas ás que agradece 
a súa axuda nun capítulo final 
o autor. 

Fonda, intensa e reveladora, 
Non hai noite tan longa é unha al-
drabada ás conciencias, un espazo 
creativo para a indagación moral, 
no que a memoria macelada dos 
devanceiros espectraliza e clama 
pola xustiza —e por que non se es-
queza— dende o peitoril do ultra-
mundo. 
FERNÁNDEZ PAZ, Agustín, Non hai 
noite tan longa, Ed. Xerais, Vigo, 
2011, PVP. 17, 50 €

A editorial Toxosoutos vén de sacar a luz, na colección 
“Nume”, 1980 (ano cero) de Rubén Martínez Alonso, cuxas 
primeiras publicacións literarias tiñeron lugar no eido da 
poesía a través da revista Dorna. 1980 significa a súa primeira 
incursión no ámbito da narrativa. 

O pequeno, pero intenso, volume de oitenta páxinas leva 
un título que fai referencia á crenza de que tras a morte por 
suicidio unha persoa volve de novo ao ano cero.Trátase, pois, 
dun monólogo onde o tempo e mais o espazo desaparecen 
na procura da ubicuidade absoluta: a consulta da psiquiatra, 
o máis alá, a infancia, o futuro, o 
pasado, o presente (“xa todo 
foi, é e será a un tempo”), men-
tres o narrador Eu confúndese 
con El e ás veces con Ela co 
que o Ego asume outros eus e 
a dualidade de xénero. 

Ansiedade, obsesión, angus-
tia, destrución, psicose, suicidio, 
expulsión do paraíso, orfanda-
de, soidade, dor, enfermidade, 
desamparo, violencia, maltrato, 
nai, pai, irmán…son os campos 
semánticos sobre os que xiran 
as reflexións do protagonista , quen 
aspira reiteradamente á morte por suicidio 
porque non hai esperanza ou porque é o único 
xeito de encararse coa vida. 

Unhas palabras descarnadas e brutais que non deixarán 
indiferente a ninguén e que nos producen, cando menos, de-
sacougo. 
MARTÍNEZ ALONSO, R., 1980 (ano cero), Ed. Toxosoutos, 
Noia, 2011, PVP.  13 €

Para o 
desacougo 
Retornando ao infinito 

DORINDA  CASTRO SOLIÑO
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O mellor desta prosa 
reside no dominio 

estrutural

A colección de poesía de Barbantesa ofrece un li-
bro curioso. Este Poemas de África lonxe é un texto na 
distancia, na lembranza e mesmo na frustración. Tan-
to lle ten a temática na que pousen os versos calque-
ra dos autores: a morriña do país combínase coa in-
comprensión dunha particularidade racial que nada 
ten que ver coa súa condición cultural ou nacional. 
Por iso é que estes poemas son os versos da distancia 
e da presenza en ausencia do lugar amado.Mais non 
crea o lector que se trata dun poemario de choromi-
queiros. En Arrimar vemos unha poesía moito máis 
directa, na que a denuncia, a reivindicación son con-
substanciais á súa necesidade de berrar, intensa, tal-
mente, a súa vertente poética máis persoal e, no caso 
de Bettencourt, a poesía advírtese dun maior fondo lí-
rico e emotivo, poesía intimista na concepción máis 
tradicional e, por veces, estereotipada do termo. 

Con todo, e con diferenzas propias dun e outro 
poeta, a máxima inicial, o marco temático e vivencial 
que os xunta neste libro cohesiona e dá sentido a un 
poemario redondo. 

O resultado da tradu-
ción, responsabilidade de 
Penélope Pedreira, é ópti-
mo. Lemos en galego vizoso 
e tremendamente sensorial 
a literatura en portugués 
destes dous autores. É tempo 
de poñer en mans do amigo 
lector poesía como esta, da 
que nos acende. Da que se 
fai gozosa na súa lectura en-
nobelándonos nos seus ver-
sos: fermosura da emoción. 
ARRIMAR, Jorge/BETTENCOURT, 
Eduardo, Poemas de África lonxe, Ed. 
Barbantesa, Cangas, 2011, PVP. 10 €

Alén lar 
Fermosura da emoción 

HÉITOR  M ERA

Tempos de 
ignominia 
Fonda, intensa, reveladora 

ARMANDO  REQUEIXO

Sen dúbida, a imaxe máis coñecida de Lois Pereiro é 
a de poeta. Non obstante, hai tamén un Pereiro compro-
metido coa vida e o pensamento. Deste xeito, Modesta 
proposición e outros ensaios constitúe unha miscelánea 
de artigos, entrevistas e aínda tamén un manifesto filo-
sófico–literario escrito cunha rosa e un bisturí. É un can-
to a Beleza e a proclamación dunha renuncia a contri-
buír á infamia cotiá e universal. 

Apoiado en autores marxistas, 
situacionistas, anarquistas… 
acudindo a nomes como Benja-
min, Shakespeare, Castelao… ou 
a músicos como Leonard Cohen 
ou Lou Reed, indignado e dis-
posto a reflexionar sobre a po-
dremia da sociedade, como po-
dería facelo o lúcido autor dun-
ha patria centroeuropea enfer-
ma, Lois Pereiro chama á sabota-
xe. As súas palabras sobre a 
xenofobia e o poder semellan 
nestes días –de cuestionamento 
dos modelos políticos vixentes– 
de máxima actualidade. Defende a 
ética e a xenerosidade; e olla con distan-
cia a situación de Galicia. Escéptico, radical, 
viaxeiro que busca a vida no medio das tebras, 
xuíz implacable que renuncia a toda mentira, Perei-
ro, con puñal de poeta, neste libro aparece coma un pre-
cursor dos modernos textos sobre a necesaria rebelión 
para sobrevivir con dignidade 
PEREIRO, Lois, Modesta proposición e outros ensaios, 
Ed. Xerais, Vigo, 2011, PVP. 12 €

Chamada 
á sabotaxe 
Cunha rosa e un bisturí 

ESTRO M ONTAÑA

Ninguén discute, a estas alturas, que Bernardino Gra-
ña (Cangas do Morrazo, 1932) é unha das figuras maio-
res da nosa literatura. O presente volume vai escolman-
do pezas dos libros que resumen a súa traxectoria lite-
raria. Deste xeito, atoparemos versos indignados contra 
a explotación e o oprobio, contra a destrución da natu-
reza, contra a guerra do Vietnam, contra o desamor. Por-
que boa parte da súa lírica es-
tá tinxida do sentimento amo-
roso que traspasa os límites 
da cordura e das estrofas ao 
uso. O segredo da obra de Ber-
nardino radica en dous aspec-
tos que a configuran: o ritmo 
cósmico do seu verso, impará-
bel como o vaivén das ondas 
poderosas; e o vocabulario ma-
riñeiro magnificamente espa-
llado, ricaz, pletórico, que tanto 
escaseaba no noso lirismo des-
de sempre. Ninguén até o noso 
autor plasmou nas súas páxinas o 
cheiro salobre do mar en toda a súa di-
mensión, a riqueza dos nomes dos peixes, a 
nobreza dos mariñeiros afanosos, os tabernáculos 
e as artes da pesca, a Cangas vibradora de aquén mar. 

A edición do Pen Clube, nesta ocasión a cargo de 
Miro Villar, é espléndida. Contén o inesgotábel Bernar-
dino, as súas emocións oceánicas, a man mestra que 
deseñou aquel verso estremecido que facemos noso: 
“¿Como hei vivir mañá sen a luz túa?”. 
GRAÑA, Román, Ser auga, darse en auga, Ed. PEN Club, 
Santiago, 2011, PVP. 19, 80 €

Ritmo 
cósmico 
Emocións oceánicas 

ROMÁN  RAÑA



A publicación polo 
Concello de Tomiño do 
libro de Carmen Bouza 
Rey sobre a vida de Izau-
ra Gomes (1905–2004) 
constitúe, sen dúbida, to-
da unha descoberta. Sig-
nificativas citas de Pessoa 
abren as dúas partes da 
obra: cun fío condutor 
cronolóxico, percorre-
mos, na primeira parte, o 
nacemento e mais a in-
fancia de Izaura 
en Lisboa; xa na 
segunda, vémola 
en Galicia, de on-
de eran os seus 
pais, tras casar por 
primeira vez en 
1927 e instalarse de 
xeito permanente 
en Tomiño, fóra 
dunha posterior es-
tadía en América. 
Divúlgase a biogra-
fía de Izaura con 
dous grandes acer-
tos: o da emotividade 
de basearse nas con-

versas en portugués 
entre a autora e a 
propia Izaura, pero ta-
mén esoutro que resi-
de no interese de po-
dermos acceder ás co-
laboracións xornalísti-
cas dunha muller pio-
neira. 

Moito nos aporta a 
lectura dos textos que 
Bouza Rey foi recompi-
lando polos diferentes 
xornais nos que escribiu 
Isaura sendo unha mu-
ller nova que vivía daca-
balo entre Lisboa e Gali-

cia. Tras ficar orfa empe-
zou a publicar en 1923 
en Portugal. No diario Ga-
licia, dirixido por Valentín 
Paz Andrade, escribirá 
por vez primeira en 1925: 
cálida foi a acollida que 
a “colaboradora lusitana 
de orixe galega” tivo nese 
rotativo... o seu primeiro 
traballo publicado nel re-
mataba coas saudosas 
palabras “amando as flo-
res”. Despois chegarán as 
colaboracións, a partir de 
1927 en FARO DE VIGO, e 
tamén no Nuevo Heral-
do, onde chama, en xuño 
de 1936, a votar pola au-
tonomía. O fusilamento 
do seu marido na Ggue-
rra Civil marca un antes e 
un despois. Volverá escri-
bir, pasado moito tempo, 
pero xa todo será dife-
rente. 
BOUZA BREY, Carmen, 
Izaura Gomes. De Lisboa 
a Galicia, Ed. Concello de 
Tomiño, 2011, PVP.  S/P

Amando as 
flores 

Retrato dunha pioneira 
LAURA CAVEIRO

ANDEL  DE NOVIDADES 
M. BLANCO  RIVAS

Tesouros novos e vellos 
Álvaro Cunqueiro 

Editorial Galaxia. 12.50 €  

En 1964 publicouse 
por primeira vez o discur-
so de ingreso de Álvaro 
Cunqueiro na Real Acade-
mia Galega. Un extraordi-
nario texto lite-
rario que escul-
ca nos tesouros 
coma se dunha 
persoa viva se 
tratase. A litera-
tura outorga ao 
escritor a facul-
tade de descu-
brir, de fabular. 
A historia dos 

tesouros tamén é a de 
quen os garda, a de quen 
os atopa e a dos que se 
apropian deles. O tesouro, 
para Cunqueiro, é a verba 

secreta que 
abre as historias 
á xente. Cóntan-
se neste libro fá-
bulas de busca-
dores de tesou-
ros, narracinós 
de áureos espe-
llos, de fontes, 
de peites en-
cantados...

A Veiga é como un tempo distinto  
Eva Moreda 

Edicións Xerais. 16.15 €

Para Elisa dos Barreses 
e para Gelo o medo co-
mezou en Portobello 
Road. Tamén alí foi onde 
retomaron a súa amizade, 
descubriron o 
valor da liber-
dade, a música 
dos Beatles e 
dos Monkees 
ou a minisaia 
de Twiggy. Para 
eles, dous mo-
zos emigrantes, 
A Veiga, o seu 
territorio de ori-

xe, quedara conxelada no 
mesmo día que a abando-
naran, converténdose nun 
tempo distinto. Narrada 
cunha prosa elegante e 

medida, esta 
novela retrata, 
dende o punto 
de vista das mu-
lleres, o perco-
rrido vital cun-
ha comunidade 
de emigrantes 
galegos en Lon-
dres na década 
de 1960.

O camiño dos druídas 
Xosé Lois Ripalda 
Ir Indo Edicións. 15 €

Un grupo de mozos, 
unha vez que recibiron as 
ensinanzas baseadas no 
respeto e amor a Nature-
za, xa convertidos en drui-
das inician un 
camiñio cheo 
de perigos, pois 
deberán atrave-
sar enmaraña-
dos bosques, in-
findas planuras, 
fortes ardentías 
e tamén enfron-
tarse a seres 
maléficos, pero 

ao fin chegarán á encruci-
llada de todos os camiños 
que levan ata os límites 
da terra, onde rendirán 
homenaxe ao sol nun lu-

gar en que cada 
día desaparace 
no horizaonte 
dun alporizado 
mar, para de no-
vo voltar aru-
xante ao vindei-
ro amencer. As 
ilustracións son 
de María José 
Ripalda

La II República en Oleiros 
Ana Rey Pérez 

Auga Editora. 15 €

O coñecemento da his-
toria é a ferramenta im-
prescindible para com-
prender o presente no 
que vivimos e sobre él 
deitar o noso 
esforzo para 
construir o futu-
ro que desexa-
mos. con este 
estudo sobre 
Oleiros, Auga 
Editora inicia a 
nova colección 
Manancial, so-
bre documen-

tos relacionados coa his-
toria de Galiza. Este libro 
é a primeira achega ao 
que aconteceu na vila co-
ruñesa perante os anos da 

II República, un 
periodo históri-
co do que se fa-
la moito pero 
que, aínda ser 
unha importan-
te referencia na 
nosa historia in-
mediata, carece 
en xeral dun es-
tudo profundo.
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O gato poeta, que es-
cribe porque lle peta, re-
sulta ser, sen dúbida, un 
atípico –aínda que autén-
tico– coñecedor das pa-
labras, un sabedor da lin-
guaxe e mais dos  sons. 
Porén, o que podemos 
observar aqueles que nos 
achegamos ás páxinas 
deste libro, é que, sobre 
todo, tras del hai alguén 
que sabe xogar con eles, 
alguén que nos fai visuali-
zar a súa poesía e que 
consegue darlles vida a 
esas mesmas palabras, 
convertelas nas prota-
gonistas –sen elas, o xo-
go e mais a poesía se-
rían imposibles– e inte-
resar tamén nelas a 
quen queira que lea. 

E así, coas palabras 
e cun maxín cheo de 
boas ideas, Fran Alonso, 
home avezado neste 
campo de público tan 
esixente e que nesta 

ocasión tamén se atreveu 
co deseño –incidindo 
deste xeito na orixinali-
dade da obra–, xoga con 
rimas, formas, palabras 
encadeadas ou alitera-
cións e consegue unha 
colectánea de poemas 
divertidos aos que enga-
de suxestións para non 
rematar a acción poética 
na lectura, no fondo to-
dos somos poetas e mes-
mo se dan consellos para 
selo. 

Un agasallo para os 

sentidos é o que lles 
achega o libro deste gato 
poeta de Fran Alonso aos 
lectores e ás lectoras a 
partir dos oito anos nun 
espectáculo da poesía 
que continúa na rede, 
nun espazo creado para 
levar a poesía máis alá do 
papel, e que vén acompa-
ñado dun CD onde o au-
tor recita algunhas com-
posicións acompañado 
de Xurxo Souto co seu 
acordeón. Por iso este 
poemario constitúe unha 
completa e orixinal pro-
posta para a poesía infan-
til, afastada de mitos e re-
gras ou canons que res-
tan frescura, un instru-
mento para quen le, quen 
escoita e quen se atreve 
despois a xogar coas pa-
labras. 
ALONSO, Fran, O meu 
gato é un poeta, Ed. 
Xerais, Vigo, 2011,  
PVP.  12 €

Orixinal 
proposta 

Xogando coas palabras 
PAULA  FERNÁNDEZ

Roberto Malo e Fran-
cisco Javier Mateos pre-
séntanlle ao lector un-
ha historia de sucesións 
monárquicas, de perigo-
sos cabaleiros, malva-
dos ogros e valentes es-
padachíns que contra-
riamente ao que se po-
de pensar nun principio 
non constitúe un conto 
tradicional. O desenvol-
vemento dos acontece-
mentos, os movemen-
tos dos personaxes e 
a forma de expre-
sión anuncian un 
pasado que xoga 
con claves de ac-
tualidade ou un 
presente que bota 
man de temática 
ancestral. 

O título non en-
gana: a protagonis-
ta é a nai do heroe, 
nin o novo rei, nin 
os ducados, nin os 
marquesados, nin o 
cabaleiro Negro 
posúen a importan-

cia que acada a nai. O 
seu comportamento ex-
cesivamente protector, a 

súa forma de an-
t i c i -

parse ao perigo e o mo-
do de resolver conflitos 
contrastan co carácter 
apoucado do seu fillo 
que, a pesar de ser con-

siderado un dos me-
llores guerreiros 
do reino, non é 
quen de frear o 
empuxe da súa 
nai que lle usurpa 
canto movemento 
realiza. 

Pola súa parte, os 
autores recorren ao 
fino humor para amo-
sar que a actitude do-
minante da nai impide 
que o seu fillo medre e 
poida afrontar por si 
mesmo os retos que a 
vida lle vai propoñen-

do. Cusetiónase neste 
sentido a idoneidade 
dun apoio intenso aos 
seres que máis quere-
mos; o respaldo é im-
portante, mais eles de-
ben vivir as súas propias 
vidas, solucionar atran-
cos e alegrarse cos 
acertos e só así serán 
donos do seu destino. 

Sen perder de vista a 
esencia do texto, a ilus-
tradora Marjorie Pour-
chet reinventa a historia 
coa súa proposta plásti-
ca baseada na asocia-
ción de detalles aparen-
temente inconexos, na 
superposición de pla-
nos e na esperpentiza-
ción das imaxes para 
ofrecer un divertido tra-
ballo que tenta conver-
terse nunha homenaxe 
ás nais. 
MALO, 
Roberto/MATEOS, Fco. 
Javier, A nai do heroe, 
OQO Ed., Pontevedra 
2011, PVP. 14, 90 €

Fino humor 
Donos do seu destino 

M ARÍA  NAVARRO

A publicación polo 
Concello de Tomiño do 
libro de Carmen Bouza 
Rey sobre a vida de Izau-
ra Gomes (1905–2004) 
constitúe, sen dúbida, to-
da unha descoberta. Sig-
nificativas citas de Pessoa 
abren as dúas partes da 
obra: cun fío condutor 
cronolóxico, percorre-
mos, na primeira parte, o 
nacemento e mais a in-
fancia de Izaura 
en Lisboa; xa na 
segunda, vémola 
en Galicia, de on-
de eran os seus 
pais, tras casar por 
primeira vez en 
1927 e instalarse de 
xeito permanente 
en Tomiño, fóra 
dunha posterior es-
tadía en América. 
Divúlgase a biogra-
fía de Izaura con 
dous grandes acer-
tos: o da emotividade 
de basearse nas con-

versas en portugués 
entre a autora e a 
propia Izaura, pero ta-
mén esoutro que resi-
de no interese de po-
dermos acceder ás co-
laboracións xornalísti-
cas dunha muller pio-
neira. 

Moito nos aporta a 
lectura dos textos que 
Bouza Rey foi recompi-
lando polos diferentes 
xornais nos que escribiu 
Isaura sendo unha mu-
ller nova que vivía daca-
balo entre Lisboa e Gali-

cia. Tras ficar orfa empe-
zou a publicar en 1923 
en Portugal. No diario Ga-
licia, dirixido por Valentín 
Paz Andrade, escribirá 
por vez primeira en 1925: 
cálida foi a acollida que 
a “colaboradora lusitana 
de orixe galega” tivo nese 
rotativo... o seu primeiro 
traballo publicado nel re-
mataba coas saudosas 
palabras “amando as flo-
res”. Despois chegarán as 
colaboracións, a partir de 
1927 en FARO DE VIGO, e 
tamén no Nuevo Heral-
do, onde chama, en xuño 
de 1936, a votar pola au-
tonomía. O fusilamento 
do seu marido na Ggue-
rra Civil marca un antes e 
un despois. Volverá escri-
bir, pasado moito tempo, 
pero xa todo será dife-
rente. 
BOUZA BREY, Carmen, 
Izaura Gomes. De Lisboa 
a Galicia, Ed. Concello de 
Tomiño, 2011, PVP.  S/P

Amando as 
flores 

Retrato dunha pioneira 
LAURA CAVEIRO

ANDEL  DE NOVIDADES 
M. BLANCO  RIVAS

Tesouros novos e vellos 
Álvaro Cunqueiro 

Editorial Galaxia. 12.50 €  

En 1964 publicouse 
por primeira vez o discur-
so de ingreso de Álvaro 
Cunqueiro na Real Acade-
mia Galega. Un extraordi-
nario texto lite-
rario que escul-
ca nos tesouros 
coma se dunha 
persoa viva se 
tratase. A litera-
tura outorga ao 
escritor a facul-
tade de descu-
brir, de fabular. 
A historia dos 

tesouros tamén é a de 
quen os garda, a de quen 
os atopa e a dos que se 
apropian deles. O tesouro, 
para Cunqueiro, é a verba 

secreta que 
abre as historias 
á xente. Cóntan-
se neste libro fá-
bulas de busca-
dores de tesou-
ros, narracinós 
de áureos espe-
llos, de fontes, 
de peites en-
cantados...

A Veiga é como un tempo distinto  
Eva Moreda 

Edicións Xerais. 16.15 €

Para Elisa dos Barreses 
e para Gelo o medo co-
mezou en Portobello 
Road. Tamén alí foi onde 
retomaron a súa amizade, 
descubriron o 
valor da liber-
dade, a música 
dos Beatles e 
dos Monkees 
ou a minisaia 
de Twiggy. Para 
eles, dous mo-
zos emigrantes, 
A Veiga, o seu 
territorio de ori-

xe, quedara conxelada no 
mesmo día que a abando-
naran, converténdose nun 
tempo distinto. Narrada 
cunha prosa elegante e 

medida, esta 
novela retrata, 
dende o punto 
de vista das mu-
lleres, o perco-
rrido vital cun-
ha comunidade 
de emigrantes 
galegos en Lon-
dres na década 
de 1960.

O camiño dos druídas 
Xosé Lois Ripalda 
Ir Indo Edicións. 15 €

Un grupo de mozos, 
unha vez que recibiron as 
ensinanzas baseadas no 
respeto e amor a Nature-
za, xa convertidos en drui-
das inician un 
camiñio cheo 
de perigos, pois 
deberán atrave-
sar enmaraña-
dos bosques, in-
findas planuras, 
fortes ardentías 
e tamén enfron-
tarse a seres 
maléficos, pero 

ao fin chegarán á encruci-
llada de todos os camiños 
que levan ata os límites 
da terra, onde rendirán 
homenaxe ao sol nun lu-

gar en que cada 
día desaparace 
no horizaonte 
dun alporizado 
mar, para de no-
vo voltar aru-
xante ao vindei-
ro amencer. As 
ilustracións son 
de María José 
Ripalda

La II República en Oleiros 
Ana Rey Pérez 

Auga Editora. 15 €

O coñecemento da his-
toria é a ferramenta im-
prescindible para com-
prender o presente no 
que vivimos e sobre él 
deitar o noso 
esforzo para 
construir o futu-
ro que desexa-
mos. con este 
estudo sobre 
Oleiros, Auga 
Editora inicia a 
nova colección 
Manancial, so-
bre documen-

tos relacionados coa his-
toria de Galiza. Este libro 
é a primeira achega ao 
que aconteceu na vila co-
ruñesa perante os anos da 

II República, un 
periodo históri-
co do que se fa-
la moito pero 
que, aínda ser 
unha importan-
te referencia na 
nosa historia in-
mediata, carece 
en xeral dun es-
tudo profundo.
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O gato poeta, que es-
cribe porque lle peta, re-
sulta ser, sen dúbida, un 
atípico –aínda que autén-
tico– coñecedor das pa-
labras, un sabedor da lin-
guaxe e mais dos  sons. 
Porén, o que podemos 
observar aqueles que nos 
achegamos ás páxinas 
deste libro, é que, sobre 
todo, tras del hai alguén 
que sabe xogar con eles, 
alguén que nos fai visuali-
zar a súa poesía e que 
consegue darlles vida a 
esas mesmas palabras, 
convertelas nas prota-
gonistas –sen elas, o xo-
go e mais a poesía se-
rían imposibles– e inte-
resar tamén nelas a 
quen queira que lea. 

E así, coas palabras 
e cun maxín cheo de 
boas ideas, Fran Alonso, 
home avezado neste 
campo de público tan 
esixente e que nesta 

ocasión tamén se atreveu 
co deseño –incidindo 
deste xeito na orixinali-
dade da obra–, xoga con 
rimas, formas, palabras 
encadeadas ou alitera-
cións e consegue unha 
colectánea de poemas 
divertidos aos que enga-
de suxestións para non 
rematar a acción poética 
na lectura, no fondo to-
dos somos poetas e mes-
mo se dan consellos para 
selo. 

Un agasallo para os 

sentidos é o que lles 
achega o libro deste gato 
poeta de Fran Alonso aos 
lectores e ás lectoras a 
partir dos oito anos nun 
espectáculo da poesía 
que continúa na rede, 
nun espazo creado para 
levar a poesía máis alá do 
papel, e que vén acompa-
ñado dun CD onde o au-
tor recita algunhas com-
posicións acompañado 
de Xurxo Souto co seu 
acordeón. Por iso este 
poemario constitúe unha 
completa e orixinal pro-
posta para a poesía infan-
til, afastada de mitos e re-
gras ou canons que res-
tan frescura, un instru-
mento para quen le, quen 
escoita e quen se atreve 
despois a xogar coas pa-
labras. 
ALONSO, Fran, O meu 
gato é un poeta, Ed. 
Xerais, Vigo, 2011,  
PVP.  12 €

Orixinal 
proposta 

Xogando coas palabras 
PAULA  FERNÁNDEZ

Roberto Malo e Fran-
cisco Javier Mateos pre-
séntanlle ao lector un-
ha historia de sucesións 
monárquicas, de perigo-
sos cabaleiros, malva-
dos ogros e valentes es-
padachíns que contra-
riamente ao que se po-
de pensar nun principio 
non constitúe un conto 
tradicional. O desenvol-
vemento dos acontece-
mentos, os movemen-
tos dos personaxes e 
a forma de expre-
sión anuncian un 
pasado que xoga 
con claves de ac-
tualidade ou un 
presente que bota 
man de temática 
ancestral. 

O título non en-
gana: a protagonis-
ta é a nai do heroe, 
nin o novo rei, nin 
os ducados, nin os 
marquesados, nin o 
cabaleiro Negro 
posúen a importan-

cia que acada a nai. O 
seu comportamento ex-
cesivamente protector, a 

súa forma de an-
t i c i -

parse ao perigo e o mo-
do de resolver conflitos 
contrastan co carácter 
apoucado do seu fillo 
que, a pesar de ser con-

siderado un dos me-
llores guerreiros 
do reino, non é 
quen de frear o 
empuxe da súa 
nai que lle usurpa 
canto movemento 
realiza. 

Pola súa parte, os 
autores recorren ao 
fino humor para amo-
sar que a actitude do-
minante da nai impide 
que o seu fillo medre e 
poida afrontar por si 
mesmo os retos que a 
vida lle vai propoñen-

do. Cusetiónase neste 
sentido a idoneidade 
dun apoio intenso aos 
seres que máis quere-
mos; o respaldo é im-
portante, mais eles de-
ben vivir as súas propias 
vidas, solucionar atran-
cos e alegrarse cos 
acertos e só así serán 
donos do seu destino. 

Sen perder de vista a 
esencia do texto, a ilus-
tradora Marjorie Pour-
chet reinventa a historia 
coa súa proposta plásti-
ca baseada na asocia-
ción de detalles aparen-
temente inconexos, na 
superposición de pla-
nos e na esperpentiza-
ción das imaxes para 
ofrecer un divertido tra-
ballo que tenta conver-
terse nunha homenaxe 
ás nais. 
MALO, 
Roberto/MATEOS, Fco. 
Javier, A nai do heroe, 
OQO Ed., Pontevedra 
2011, PVP. 14, 90 €

Fino humor 
Donos do seu destino 
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A música feita en 
euskera, a música vasca, 
chegou a todos os recan-
tos do estado, conta de 
sempre cunha importan-
te presenza en Francia e 
atopou públicos fieis en 
culturas tan afastadas, 
–quizais só no sentido es-
tritamente xeográfico–, 
coma a xaponesa. Mes-
mo ten influenciado en 
moitos movementos 
musicais nalgún des-
tes lugares, malia a 
barreira idiomática 
e malia o cartaz de 
“perigosos” que se 
lle ten pendurado 
a moitos dos seus 
intérpretes, cando 
non se lles aplicou di-
rectamente a censura, po-
lo feito de apostaren sen 
ambaxes pola defensa da 
súa cultura e dos dereitos 
do seu pobo. 

O expoñente senlleiro 
desta situación anómala 
é sen dúbida Fermín Mu-
guruza. O músico irunda-
rra atesoura unha traxec-
toria de case trinta anos, 
debutou en 1984 cos his-
tóricos Kortatu, e andou 
embarcado nos últimos 
anos en varios proxectos 
que amosan a creativida-
de vizosa que mantén a 
piques de cumprir cin-
cuenta anos: Pintxatu, 
(Talka, 2009), un proxecto 
que mestura pintxos e 
guitarras, músicos, coci-
ñeiros, fotógrafos e dese-
ñadores e nomeadamen-
te Checkpoint Rock, un 
documental presentado 
no 2010 que nos achega 
o pobo de Palestina a tra-
vés da súa música, que 
conta entre os seus pro-
dutores con Antón Reixa 
e que está a ter unha 
magnífica acollida en fes-
tivais de cinema do mun-
do todo, até o punto de 
lle abrir as portas ao ve-
llo león asmático de co-
laborar na cadea Al 
Jazeera cunha serie de 
documentais sobre a mú-
sica de varios países ára-
bes que comezou a emi-
tirse o pasado mes de 
abril. 

Pero a nómina de mú-
sicos consagrados que se 
manteñen en activo con-
tén moitos máis nomes 
que o do comprometido 
e rupturista Fermín Mu-
guruza. Comezando po-
los propios Oskorri, que 
celebraron no 2006 o seu 
trixésimo quinto aniver-
sario coa gravación do 
concerto que deron xun-
to a Banda de Bilbao no 
Teatro Arriaga desta cida-
de e que seguen a man-
ter a tradición dos seus 
concertos “democráti-
cos” polo Nadal, nos que 
poden participar todas as 
persoas que o desexen, 
ben tocando canda eles 
no escenario ou ben can-
tando dende o público, 
concertos que nos dous 
últimos anos se celebra-
ron en Irunea–Pamplona. 

Tamén o considerado 
por moitos o máximo ex-
poñente do folc vasco, o 
trikixitari Kepa Junkera, 
continúa a sacar novos 
discos. O último é Herria, 
(Warner Music, 2010), co 
que culmina a súa trilo-
xía sobre a música tradi-
cional vasca, un proxecto 

onde as cancións tradi-
cionais son interpretadas 
por músicos de fóra do 
País Vasco, concretamen-
te nesta ocasión por mú-
sicos da escena folc de 
Madagascar, Grecia, Co-
rea ou Estados Unidos. 
Esta triloxía comezou en 
2008 con Etxea, traballo 

no que Junkera buscou 
músicos da península 
Ibérica e do Caribe para 
cantaren en euskera, den-
de Miguel Bosé, Ana Be-
lén ou Santiago Auserón, 
a María del Mar Bonet, Es-
trella Morente, Dulce Pon-
tes ou Amancio Prada. 
No segundo disco, Kalea, 
foron cantantes e músi-
cos latinoamericanos os 
que interpretaron o can-
cioneiro vasco, e así a nó-
mina de colaboradores 
compúñase de xente co-
mo Juanes, Pablo Milanés 
ou Julieta Venegas. 

E a listaxe de músicos 
con sólidas andainas fai-
se interminable: o can-
tautor Ruper Ordorika, 
Benito Lertxundi ou ou-
tros menos coñecidos fó-
ra de Euskal Herria como 
a arpista Olatz Zugasti, 
que presentou o ano pa-
sado o seu cuarto traba-
llo, Gau Hotzenean ere, 
(Elkar, 2010), ou os 
rockeiros Bide Ertzean, 
gañadores do premio á 
mellor canción en euske-
ra da décimo quinta edi-
ción dos premios da mu-
sica co tema que lle dá 
nome ao seu ultimo dis-
co, Don Inorrez, (Gaztelu-
peko Hotsak, 2010), no 
que teñen cada vez máis 
lonxe o pop dos seus co-
mezos e proseguen a súa 
experimentación polas 
sonoridades do novo 
rock británico. Outra for-
mación pouco coñecida 
fóra do ámbito musical 
euskaldun son Ken Zaz-
pi. Quince anos de tra-
xectoria, cinco discos de 
estudio e un ao vivo, o úl-
timo Ortzemugak begie-
tan, (Elkar, 2010), gravado 
dacabalo entre os estu-
dios de Iñaki Uoho en 
Euskal Herria e os de Ra-
fa Sardina en Los Ánge-
les. 

Esta pequena listaxe 
non é máis que unha 
mostra, unha escolma 
dos máis coñecidos de 
entre o númeroso colec-
tivo de músicos e forma-
cións que levan anos fa-
cendo música en lingua 
vasca. Proba irrefutable 
da boa saúde da que go-
za esta música e que lle 
asegura un futuro viable 
nestes novos tempos que 
vive a industrial musical 
a nivel mundial.

E o que corrobora esta boa 
saúde musical é a aparición do 
recambio xeracional para to-
das estas formacións que levan 
anos facendo música. De entre 
os novos grupos que 
fan música en euskera, 
polo de agora a maio-
ría deles practicamen-
te descoñecidos fóra 
do seu ámbito cultural, desta-
can sen dúbida os Gose, un trío 
de Arrasate–Mondragón forma-
do por Ines Osinaga, voz e triki-
tixa; Iñaki Bengoa, secuencias 
e programacións; e Osoron, 

guitarra e baixo. Comezaron a 
súa andaina musical, silencio-
sa andaina segundo eles, en 
2004, cunha proposta novedo-
sa que non deixa ninguén indi-

ferente. Mistura do acordeón 
diatónico coa electrónica, mú-
sica bailable con lostregazos 
punk e aloumiños de bossa no-
va que se podería etiquetar co-
mo world music e que lembra 

por veces o estilo dos galegos 
Bonobo. Con catro discos no 
mercado, Gose I, II, III e IIII, ou o 
que é o mesmo, os discos ne-
gro, branco, vermello e rosa, 

abonda con ollar a lista de co-
laboradores do seu último tra-
ballo, Gose IIII, (La chiquilla, 
2010), para se decatar da im-
portancia que ten xa este trío 
dentro do mundo musical vas-

co. 
Outra novidade interesante 

son os navarros Bizardunak. Es-
treáronse con disco homóni-
mo en 2009 e dende aquela 

non pararon practica-
mente de tocar. Estes 
Pogues vascos, defen-
sores do folk radikal, 
veñen de apresentar o 

seu segundo disco hai un par 
de meses, En Zugwang, grava-
do nos estudios de Kaki Arka-
razo e onde continúan a liña 
do anterior traballo, de música 
festiva e directo demoledor.

Novas formacións

Lurrak, kalea, 

musika 
Sons vascos desde o novo milenio 
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